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190.
Verordnung

des Vorsitzenden der Regierung 

vom 25. März 1941

über die Preisbildung für inländisches Nadel- 
Schnittholz.

Auf .Grund des § 2, Abs. 1, der Regie­
rungsverordnung vom 10. Mai 1939, Slg. Nr. 
121, betreffend die Errichtung der Obersten 
Preisbehörde, in der Fassung der Regie­
rungsverordnung vom 8. Mai 1940, Slg. Nr. 
189, und auf Grund des § 11 der Regierungs­
verordnung vom 14. Oktober 1939, Slg. Nr; 
265, betreffend die Ermächtigung des Mini­
steriums für Landwirtschaft zur Regelung 
der Forst- und Holzwirtschaft, verordne ich :

§1.

( *) Hie Vorschriften dieser Verordnung 
gelten für alle Verkäufe von inländischem 
Nadel-Schnittholz innerhalb der in der Anla­
ge 1 aufgeführten Preisgebiete.

(2) Beim Absatz an den Verbraucher darf 
nui Ware angeboten, verkauft oder abgenom- 
men werden, die nach den in der Anlage 2 
autgefuhrten Gütebestimmungen sortiert ist.

usgenommen hiervon ist die Dimensions- 
ware welche in den Preisübersichten nicht 
erfaßt ist.

(”) Hie in der Anlage 2 aufgeführten Gü­
teklassen und Sortimente dürfen beim Absatz 
§n, Verbraucher in der Mengenpreisstaf- 
tei „Mengen über 20 cbm“, abgesehen von 
aen m dieser Verordnung zugelassenen Aus-
nu . T’ nur zu Preisen angeboten, verkauft 

í et abgenonrmen werden, die innerhalb der
i das Preisgebiet des Empfangsortes nach

Nařízení 
předsedy vlády 

ze dne 25. března 1941 

o tvoření cen domácího jehličnatého řeziva.

Podle § 2, ödst. 1 vládního nařízení ze dne
10. května 1939, č. 121 Sb., o zřízení nej vyš­
šího úřadu cenového, ve znění vládního naří­
zení ze dne 8. května 1940, č. 189 Sb., a podle 
§11 vládního nařízení ze dne 14. října 1939, 
č. 265 Sb., kterým se ministerstvo zemědělství 
zmocňuje k úpravě lesního a dřevařského hosr 
podářství, nařizuji:

§ L
G) Předpisy tohoto nařízení platí pro 

všechny prodeje domácího jehličnatého řeziva 
v cenových oblastech uvedených v příloze 1.

_ (2) Při prodeji spotřebiteli je dovoleno na- 
bízeti, prodáyati nebo odbírati pouze zboží, 
které jest tříděno podle jakostních předpisů 
uvedených v příloze 2.. Výjimkou je zboží roz­
měrů zvláště předepsaných (dimensované zbo­
ží), které není pojato do cenových tabulek.

(_3) Nejsou-li tímto nařízením připuštěny 
výjimky, smějí býti při prodeji spotřebiteli 
jakostní třídy a druhy, uvedené v příloze 2, 
nabízeny, prodávány nebo'odbírány ve stup­
nici „množství přes 20 m3“ pouze za ceny, 
které se pohybují v rámci cenových rozpětí, 
stanovených podle přílohy 3 pro cenovou 
oblast místa určení. Při prodeji ve stupnicích
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Anlage 3 festgesetzten Preisspannen liegen. 
Beim Verkauf in den Mengenpreisstaffeln 
„Mengen bis 5 cbm“ und „Mengen über 5 bis 
20 cbm“ können die in der Anlage 4 fest- 
gesètzten, vom Niedrigstpreis der Preisspan­
ne zu berechnenden Zuschläge gefordert wer­
den.

(4) Die Preise für nicht aufgeführte Di­
mensionsware sind im verkehrsüblichen Ver­
hältnis zu den festgesetzten Preisspannen zu 
bemessen.

(5) Die Preisspannen verstehen sich unab­
hängig von der Art der Beförderung frei 
Empfangsort, bei Lieferung vom Lager des 
ortsansässigen Handels frei Handelslager.

(6) Die Transportgefahr trägt in jedem 
Falle der Käufer.

§2

(!) Die Preisspannen dienen nur zum Aus­
gleich der Transportkosten.

(-) Beim Absatz vom Bearbeiterbetrieb an 
den Verbraucher- ist bei der Preiserrechnung 
von dem Niedrigstpreis der Preisspanne des 
Versandpreisgebietes auszugehen. Diesem 
dürfen die tatsächlich entstehenden Trans­
portkosten zugeschlagen werden, jedoch darf 
der Niedrigstpreis der Preisspanne des 
Empfangspreisgebietes nicht unter- und der 
Höchstpreis der Preisspanne des Empfangs­
preisgebietes nicht überschritten werden.

(s) Beim Absatz vom Bearbeiterbetriebe 
an den Holzhandel können die Preise auch ab 
Werk gestellt und die Niedrigstpreise der 
Preisspannen unterschritten werden.

(4) ' Beim Absatz innerhalb des Holzhan­
dels können die Preise im Rahmen der Han­
delszuschläge frei vereinbart werden.

(5) Beim Absatz vom Holzhandel an den 
Verbraucher können zu den in der Anlage 3 
festgesetzten Preisspannen die in der Anla­
ge 4 festgesetzten, vom Niedrigstpreis der 
Preisspanne zu berechnenden Zuschläge ge­
fordert werden.

(ö) Beim Absatz vom Lager des Holzhan­
dels an den Verbraucher darf der Holzhandel 
aus der Gesamtheit seiner Einkäufe im Rah­
men der Preisspanne seines Preisgebietes 
liegende Durchschnitts-Einkaufspreise und 
von diesen ausgehend die Verkaufspreise ge­
mäß Absatz 2, zweiter Satz, errechnen.

(7) Beim Absatz vom Holzhandel an den 
Verbraucher unmittelbar vom Bearbeiter-

,,množství do 5 m3“ a „množství pres 5 do 
20 m3“ mohou býti požadovány přirážky sta­
novené v příloze 4, počítané z nejnižší ceny 
cenového rozpětí.

(4) Ceny dimensovaného zboží, které není 
uvedeno v cenových tabulkách, určí se v po­
měru, v obchodě obvyklém, k stanoveným ce­
novým rozpětím.

(5) Cenová rozpětí se rozumějí beze zřetele 
k způsobu dopravy franko místo určení, při 
dodávce ze skladu místního obchodu loco 
tento sklad.

(G) Nebezpečí dopravy nese v každém pří­
padě kupující.

§ 2.
(!) Cenová rozpětí jsou určena jen k vy­

rovnání dopravních nákladů.

(2) Při prodeji ze závodu dřevoopracujícího 
spotřebiteli se při výpočtu ceny vychází z nej- 
nižší ceny cenového rozpětí odesílací cenové 
oblasti. K této ceně smějí se připočítati sku­
tečně vzniklé dopravní výlohy, av^šak cena 
nesmí ani klesnouti pod nejnižší cenu ani pře- Î 
stoupiti nej vyšší cenu cenového rozpětí oblasti 
místa určení.

(3) Při prodeji ze závodu dřevoopracu jícího 
obchodu s dřívím mohou býti ceny též účto­
vány loco závod a cena smí klesnouti pod nej- 
nižší ceny cenových rozpětí.

(4) Při prodeji mezi obchody s dřívím 
mohou býti ceny sjednány volně v mezích ob­
chodních přirážek.

(5) pří prodeji z obchodu s dřívím spotře­
biteli mohou býti k cenovým rozpětím stano­
veným v příloze 3 požadovány přirážky sta­
novené v příloze 4, počítané z nejnižší ceny 
cenového rozpětí.

(6) Při prodeji ze skladu obchodu s dřívím 
spotřebiteli smí obchod s dřívím vypočísti ze 
všech svých nákupů průměrné nákupní ceny, 
jež jsou v rámci cenového rozpětí jeho cenové 
oblasti, a smí, vycházeje od těchto cen, vy­
počísti prodejní ceny podle odstavce 2, věty 2.

(7) Při prodeji z obchodu s dřívím spotře­
biteli přímo ze závodu dřevoopracu jícího po-
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betrieb aus ist bei der Preiserrechnung nach 
Absatz 2 in Verbindung mit Absatz 5 zu ver­
fahren.

(s) Der Holzhandel darf mit Ausnahme 
von Listen-Bauholz, Hobeldielen, Stab- und 
Fasebrettern sowie Fußleisten bei Bearbei­
terbetrieben, welche im Jahre 1938 nicht 
mehr als 1000 fm Nadelsägerundholz einge­
schnitten haben, auch Ware einkaufen, die 
nicht nach den in der Anlage 2 aufgeführteh 
Gütebestimmungen sortiert ist. Unsortiert 
darf diese Ware aber nur auf das Lager der 
Holzhandelsbetriebe genommen werden. Ihr 
Preis kann frei vereinbart und auch ab Werk 
gestellt werden. Beim Weiterverkauf muß 
diese Ware gemäß § 1, Abs. 2, sortiert sein; 
bei der Preiserrechnung findet Absatz 6 
keine _ Anwendung, vielmehr ist von dem 
Niëdrigstpreis der Preisspanne des Emp­
fangspreisgebietes auszugehen.

(9) Einkaufsgenossenschaften und son­
stige Einkaufsvereinigungen gelten nicht als 
Holzhandelsbetriebe, sondern als gewerbliche 
Verbraucher.

stupu je se při výpočtu ceny podle odstavce 2 
ve spojení s odstavcem 5.

(8) Obchodník s dřívím smí — s výjimkou
stavebního dříví podle objednávky, palubek, 
žlábkovaných a profilovaných, prken, jakož 
i podlažních lišt — nakupovati u závodů dře- 
voopracujících, které v roce 1938 nepořezaly 
více než 1000 plm jehličnaté pilařské kula­
tiny, také zboží, které není tříděno podle ja­
kostních předpisů uvedených v příloze 2. 
Jako netříděné smí však toto zboží býti vzato 
pouze na sklad dřevařských obchodních pod­
niků. Jeho cena může býti volně sjednána 
a účtována též loco závod. Při dalším prodeji 
musí býti toto zboží tříděno podle § 1, odst. 2 ; 
při výpočtu ceny nelze použiti ustanovení od­
stavce 6, nýbrž nutno vycháze ti od nej nižší 
ceny cenového rozpětí cenové oblasti místa 
určení. »

(9) Nákupní družstva a jiná nákupní sdru­
žení se nepokládají za dřevařské obchodní 
závody, nýbrž za živnostenské spotřebitele.

§3.
(1 ) Gemischtbetriebe, die gleichzeitig Be­

arbeiter- und Holzhandelsbetriebe sind, gel­
ten :

a) hinsichtlich der zugekauften Schnitt­
ware beim Ein- und Verkauf insoweit als 
Holzhandelsbetriebe, als ihr Handelsumsatz 
m inländischem Nadel-Schnittholz im Jahre 
1938 mindestens 15 vom Hundert des Ge­
samtumsatzes an inländischem Nadel-Schnitt­
holz betragen hat,

b) hinsichtlich der selbsterzeugten Schnitt­
ware beim Verkauf insoweit als Holz- 
handelsbetriebe, als sie ein von dem Bearbei­
terbetrieb räumlich getrenntes Handelslager 
m einer anderen Gemeinde unterhalten und 
von diesem aus die Ware verkaufen.
r í2* H^fhandelsbetriebe, die Rohholz im 
Lohn einschneiden lassen, gelten bei dem Ab­
satz von Lohnschnittware insoweit als 
Bearbeherbetnebe, als sie die Schnittware 
” pkt auf ihr Platzlager nehmen, sondern un- 
mittelbar an den Verbraucher oder an andere 
Holznandlungen ausliefern.

(3 ) Vorarbeiterbetriebe, die einen Teil de 
gekauften Schnittware an Dritte weiter ve] 
auf en, gelten . als Holzhahdelsbetriebi 
renn sie im Jahre 1938 mindestens 60 vor 

^ der bez°genen Schnittware ohne B( 
und Verarbeitung im Wege des Hände]

§3.

. í1) Snášené závody, které jsou současně 
závody dřevoopracujícími i dřevařskými ob­
chodními závody, se pokládají za dřevařské 
obchodní závody:

a) jde-li o přikupované řezivo při nákupu 
i prodeji tehdy, byl-li obrat v jejich obchodu 
s domácím jehličnatým řezivem v roce 1938 
nejméně 15% celkového obratu domácího 
jehličnatého řeziva,

b) jde-li^o řezivo vlastní výroby při prodeji 
tehdy, udržují-li v jiné obci obchodní sklad 
oddělený prostorově od závodu dřevoopracu- 
jícího a prodávají-li zboží z tohoto skladu.

(2) Dřevařské obchodní závody, které si 
dávají surové dříví řezati ve mzdě, se poklá­
dají při prodeji ve mzdě vyrobeného řeziva 
potud za dřevoopracující závody, pokud ne­
berou toto řezivo na svůj místní sklad, nýbrž 
je dodávají přímo spotřebiteli nebo jiným 
dřevařským obchodním podnikům.

(3) Závody dřevozpracující, které část 
koupeného řeziva prodávají dále třetím oso­
bám, se pokládají za dřevařské obchodní zá­
vody, jestliže v roce 1938 odprodaly jako ob­
chodníci bez opracování a zpracování nej­
méně 60% odebraného řeziva. Nepřihlíží se
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abgesetzt haben. Unschädlich ist eine Be­
arbeitung, durch die nach der Verkehrsauf­
fassung des Handels kein Gegenstand ande­
rer Marktgängigkeit entsteht.

(4) Gemischtbetriebe der in den Absätzen 
1 bis 3 genannten Art haben über den Ein- 
und Verkauf der inländischen zugekauften 
sowie über den Verkauf der im Lohnschnitt 
hergestellten Ware mengen (kubisch)- und 
wertmäßig getrennt Buch zu führen und sie 
getrennt in Rechnung zu stellen.

§4.
Bei Lieferungen an nichtgewerbliche Ver­

braucher in Mengen bis zu 1 cbm können die 
Höchstpreise der Mengenpreisstaffel „Men- 
g*en bis 5 cbm“ um 10 vom Hundert über­
schritten werden.

' §5-

C1) Bei Selbstabholung durch den Ver­
braucher vom Betrieb des Bearbeiters dürfen 
die Niedrigstpreise des Versandpreisgebietes 
weder über- noch unterschritten werden. Bei 
Selbstabholung durch den Käufer vom Lager 
des Holzhandels dürfen die nach § 2, Abs. 6, 
zulässigen Durchschnittseinkaufspreise zu­
züglich der Handelszuschläge nicht über­
schritten werden. Die Bestimmung des § 6 
findet bei Selbstabholung sinngemäß Anwen­
dung.

(-) Beim Weiterverkauf oder bei der Wei­
terbe- oder -Verarbeitung der selbst abgehol­
ten Ware dürfen die bei der Selbstabholung 
tatsächlich aufgewendeten Transportkosten 
nur insoweit berücksichtigt werden, als sie 
im Rahmen der Preisspanne des Empfangs­
preisgebietes liegen.

(3) Bei Lieferungen vom Lager des Holz­
handels innerhalb der Gemeinde und bis zu 
30 Kilometer über die Gemeindegrenze hin­
aus können zu den Preisspannen des 
Versandgebietes die ortsüblichen, gesondert 
in Rechnung zu stellenden Transportkosten 
berechnet werden.

(4) Bei Lieferungen vom Lager des Holz­
handels können Mengen über 20 cbm zu den 
Preisen der Mengenpreisstaffel „Mengen 
über 5 bis 20 cbm“ verkauft werden, sofern 
nicht weiter als 80 Straßenkilometer ab 
Lager oder Eisenbahntarifkilometer ab 
nächstgelegener Bahnstation geliefert wird.

§6.

Im Fernabsatz sind die Preise unabhängig 
von der jeweiligen Lieferungsmenge nach

k opracování, kterým podle běžného obchod­
ního pojetí nevzniká jiný předmět obchodu.

(4) Smíšené závody druhu jmenovaného 
v odstavcích 1 až 3 jsou povinny vésti o ná­
kupu a prodeji domácího přikoupeného zboží, 
jakož i o prodeji řeziva vyrobeného ve mzdě, 
zvláštní záznamy podle množství (v m3) 
i hodnoty a účtovati je odděleně.

§4.
Při dodávkách neživnostenským spotřebi­

telům v množství až do 1 m3 mohou býti nej- 
vyšší ceny stupnice „množství do 5 m3“ pře­
stoupeny o 10%.

G) Odveze-li si spotřebitel zboží ze závodu 
dřevoopracu jícího sám, nesmějí se nej nižší 
ceny cenové oblasti místa odeslání ani pře- 
stoupiti ani podbídnouti. Odveze-li si kupu­
jící zboží sám ze skladu obchodu s dřívím, 
nesmějí se přestoupiti průměrné nákupní ceny 
přípustné podle § 2, odst. 6, zvýšené o obchod­
ní přirážky. Ustanovení § 6 platí obdobně při 
vlastním odvozu.

(2) Při dalším prodeji nebo při dalším opra­
cování nebo zpracování zboží, které bylo od­
vezeno na vlastní náklad, smí býti přihlíženo 
ke skutečným dopravním výlohám vlastního 
odvozu pouze potud, pokud se pohybují v me­
zích cenového rozpětí cenové oblasti místa 
určení.

(3) Při dodávkách ze skladu obchodu s dří­
vím v místě a až do 30 kilometrů za hranice 
obce, mohou býti připočteny k cenovým roz­
pětím oblasti místa odeslání dopravní náklady 
v místě obvyklé a odděleně účtované.

(4) Při dodávkách ze skladu obchodu s dří­
vím mohou býti prodávána množství přes 
20 m3 za ceny podle stupnice „množství přes 
5 do 20 m3“, pokud není dodáváno dále než 
30 silničních kilometrů od skladu nebo želez­
ničních tarifních kilometrů od nejbližší želez­
niční stanice.

§ 6.
Při dálkovém odbytu dlužno počítati ceny 

vždy podle stupnice „množství přes 20 m3“
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der Mengenpreisstaffel „Mengen über 
20 cbm“ zu bemessen. Ais Fernabsatz 
gelten :

a) beim Verkauf vom Bearbeiterbetrieb 
Lieferungen auf Entfernungen von mehr als 
50 Straßenkilometer ab Werk oder Eisen­
bahntarifkilometer ab nächstgelegener Bahn­
station,

b) beim Verkauf vom Lager des Holzhan­
dels Lieferungen alif Entfernungen von mehr 
als 75 Straßenkilometer ab Lager oder 
Eisenbahntarifkilometer ab nächstgelegener 
Bahnstation.

§7.

(1) Bei gleichzeitiger Lieferung mehrerer 
Güteklassen oder Sortimente sind diese zur 
Bestimmung der Mengenpreisstaffel („Men­
gen bis 5 cbm“, „Mengen über 5 bis 
20 cbm“ und „Mengen über 20 cbm“)' zusam­
menzuzählen, wenn es sich um eine geschlos­
sene Lieferung an den gleichen Abnehmer 
handelt. Eine geschlossene Lieferung liegt 
auch dann vor, wenn in Teilmengen geliefert 
wird und zwischen der ersten und der letzten 
Teillieferung nicht mehr als sechs Werktage 
liegen.

(2) Wird die fristgemäße Ablieferung 
durch den Verkäufer aus Gründen, die der 
Käufer nicht zu vertreten hat, über den 
Zeitraum von sechs Werktagen hinaus ver­
zögert, so hat die Berechnung so zu erfolgen, 
wie wenn es sich um eine geschlossene Lie­
ferung handelt.-

§8.

G) Die Zahlung hat entweder im voraus 
mit einem Skonto von höchstens 3 vom Hun­
dert oder innerhalb von 14 Tagen ab Liefe­
rungsdatum mit einem Skonto von 2 vom 
Hundert oder spätestens innerhalb von 60 
Tagen ab Lieferungsdatum in bar ohne jeden 
Abzug zu erfolgen. Für im Rechnungsbetrag 
enthaltene Frachten darf ein Skonto nicht 
abgezogen werden.

(2) Bei Wechselzahlung hat der Käufer den 
Diskont für diejenige Laufzeit zu vergüten, 
die 60 Tage ab Lieferungsdatum über­
schreitet.

(3) Wird bis zum 60. Tage nicht gezahlt, 
so Sollen für die darüber hinausgehende Zeit 
Verzugszinsen in der Höhe von 2 vom Hun­
dert über dem jeweiligen Diskont der Na­
tionalbank für Böhmen und Mähren in Prag 
berechnet werden.

bez ohledu na dodávané množství. Za dálkový 
odbyt se považují:

a) prodává-li se ze závodu dřevoopracují­
cího, dodávky na vzdálenost větší než 50 sil­
ničních kilometrů od závodu nebo železničních 
tarifních kilometrů od nej bližší železniční 
stanice,

b) prodává-li se’ ze skladu obchodu s dří­
vím, dodávky na vzdálenost větší než 75 sil­
ničních kilometrů od skladu nebo železničních 
tarifních kilometrů od nejbližší železniční 
stanice.

§ 7.

(i) Při současné dodávce několika jakost­
ních tříd nebo druhů sčítají se tyto k určení 
příslušné stupnice („množství do 5 m:;“, 
„množství přes 5 do 20 m3“ a „množství přes 
20 m3“), jestliže jde o uzavřenou dodávku 
témuž odběrateli. O uzavřenou dodávku jde 
i tehdy, je-li zboží dodáváno v dílčích množ­
stvích a neuplynulo-li mezi první a poslední 
dílčí dodávkou více než šest pracovních dnů.

(2) Protáhne-li prodávající včasné dodání 
zboží přes časové období 6 pracovních dnů 
z důvodů, na nichž kupec nemá viny, účtuje 
se tak, jako by šlo o uzavřenou dodávku.

§ 8.

(i) Platí se buď předem nejvýše s 3% 
skontem nebo do 14 dnů ode dne dodávky 
s 2% skontem, anebo nej později do 60 dnů 
ode dne dodávky v hotovosti bez jakékoli 
srážky. Za dopravní výlohy obsažené v účto­
vané částce se nesmí skonto odčítati.

(2) Při placení směnkou hradí kupující 
diskont za dďbu přes 60 dnů ode dne dodávky.

(3) Není-li placeno nej později do 60 dnů, 
počítají se za další dobu úroky z prodlení 
o 2% vyšší než platná diskontní sazba Ná­
rodní banky pro Čechy a Moravu v Praze.
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§ 9.
(1) j Jede Bestellung von mehr als 5 cbm 

muß vom Verkäufer schriftlich bestätigt 
werden.

(2) ' Angebote, Bestätigungsschreiben und 
Rechnungen müssen alle Angaben enthalten, 
die zur Preiserrechnung nach den Vorschrif­
ten dieser Verordnung erforderlich sind. 
Lieferscheine müssen die Anschrift des Käu­
fers sowie Angaben über Güte und Einzel­
ausmaß der Lieferung enthalten.

(3) Der Verkäufer muß die Schnittware 
'vor der Ablieferung nach dem Anhang zur 
Anlage 2 sichtbar kennzeichnen.

§ 10.

Die Bestimmungen dieser Verordnung fin­
den Anwendung auch auf Verträge, die vor 
ihrem Wirksamkeitsbeginn abgeschlossen 
wurden, soweit die Ware noch nicht geliefert 
wurde.

§11.
(‘ )’ Die in dieser Verordnung festgelegten 

Preisgebiete werden durch eine Änderung der 
staatlichen Verwaltungsbezirke nicht be­
rührt.

(2), Exklaven, die nicht besonders auf ge­
führt sind, rechnen zu den Preisgebieten, von 
denen sie umschlossen werden oder an die 
sie mit dem größten Teil ihres Grenzlinien­
umfanges anschließen.

§ 12.

Die Oberste Preisbehörde oder eine von ihr 
beauftragte Stelle kann Ausnahmen von den 
Bestimmungen dieser Verordnung zulassen 
oder anordnen.

§ 13.
Die Oberste Preisbehörde kann zur Durch­

führung oder Ergänzung dieser Verordnung- 
weitere erforderliche Vorschriften erlassen.

§ 14.
C1). Die Preise des Nadel-Schnittholzes, auf 

welches sich diese Verordnung bezieht, sind 
von den Bestimmungen der Verordnung des 
Vorsitzenden der Regierung vom 20. Juli 
1939, Slg. Nr. 175, betreffend das Verbot von 
Preiserhöhungen, ausgenommen.

(2)' Die Bestimmungen der Verordnung 
des Vorsitzenden der Regierung vom 8. Sep­
tember 1939, Slg. Nr. 221, betreffend die 
Preise der Waren bei der Aus- und Einfuhr, 
bleiben unberührt.

§ 9.
O) Každou objednávku na více něž 5 m3 

musí prodávající písemně potvrditi.

(2) Nabídky, potvrzovací dopisy a účty 
musí obsahovati veškeré údaje, které jsou 
nutné k výpočtu cen podle předpisů tohoto na­
řízení. Dodací listy musí obsahovati adresu 
kupujícího, jakož i údaje o jakosti a jednotli­
vých rozměrech dodávanéífo zboží.

(3) Prodávající musí zboží před dodáním 
zřetelně označkovati podle doplňku k příloze 2.

§ 10.

Ustanovení tohoto nařízení se vztahuje i na 
smlouvy uzavřené před jeho účinností, pokud 
zboží nebylo ještě dodáno.

§ 11.
(1 ) Cenové oblasti stanovené tímto naříze­

ním se nemění změnou státních správních 
okresů.

(2) Exklávy, které nejsou zvlášt uvedeny, 
počítají se k cenovým oblastem, kterými jsou 
obklopeny nebo se kterými největší částí hra­
nice sousedí.

§ 12.

Nejvyšší úřad cenový nebo úřad jím zmoc­
něný může povoliti nebo naříditi výjimky 
z ustanovení tohoto nařízení.

§ 13.
Nejvyšší úřad cenový může vydati k pro­

vedení nebo doplnění tohoto nařízení další 
potřebné předpisy.

§ 14.
C1) Ceny jehličnatého řeziva,, na které se 

vztahuje toto nařízení, jsou vyňaty z ustano­
vení nařízení předsedy vlády ze dne 20. čer­
vence 1939, č. 175 Sb., o zákazu zvýšení cen.

(2) Ustanovení nařízení předsedy vlády ze 
dne 8. září 1939, č. 221 Sb., o cenách zboží při 
vývozu a dovozu, zůstávají nedotčena.
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(3)’ Die nach § 12 der Verordnung des Vor­
sitzenden der Regierung v<jm 23. Jänner 
1940, Slg. Nr. 65, über die Preisbildung für 
inländisches Nadel-Schnittholz bewilligten 
Ausnahmen bleiben in Geltung, soweit sie von 
der Obersten Preisbehörde nicht widerrufen 
werden.

§ 15.

Diese Verordnung tritt mit dem Tage 
ihrer Kundmachung in Wirksamkeit. Am sel­
ben Tage tritt die Verordnung des Vorsitzen­
den der Regierung, Slg. Nr. 65/1940, außer 
Kraft.

(3) Výjimky povolené podle § 12 nařízení 
předsedy vlády ze dne 23. ledna 1940, č. 65 
Sb., o tvoření cen tuzemského jehličnatého 
řeziva, zůstávají v platnosti, pokud nebudou 
nej vyšším úřadem cenovým odvolány.

§ 15.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vyhlá­
šení. Týmž dnem pozbývá platnosti nařízení 
předsedy vlády č. 65/1940 Sb.

Ing. Eliáš m. p. Ing. Eliáš v. r.
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Anlage 1.

Preisgebiete für den Verkauf von 
inländischem Nadel - Schnittholz.

Preisgebiet Groß-Prag :

Wirkungsbereich des Magistrates der 
Hauptstadt Prag.

Preisgebiet A:

Politische Bezirke:
Beraun, Böhmisch-Brod, Brandeis an der 

Elbe, Eule, Horschitz, Jitschin, Jungbunzlau, 
Kladno, Kolin, Königgrätz, Königinhof an der 
Eloe, Kralowitz, Kralup an der Moldau, Laun, 
Melnik, Münchengrätz, Neu-Bidschow, Neu­
enburg an der Elbe, Neupaka, Pardubitz, Po- 
diebrad, Prag-Land, Rakonitz, Raudnitz an 
der Elbe, Ritschan, Schlan, Semil, Starken­
bach, Turnau;

G e r i c h t s b e z i r k : Pilsen.

Preisgebiet B:

Politische Bezirke:
Beneschau, Blatna, Budweis, Chotieborsch, 

Chrudim, Hohenmauth, Horschowitz, Klattau, 
Kuttenberg, Ledetsch an der Sasau, Leito­
mischl, Moldautein, Mühlhausen, Náchod, 
Neustadt an der Mettau, Pibrans, Pisek, 
Pschestitz, Reichenau an der Knieschna, Ro- 
kitzan, Schüttenhofen, Seltschan, Senftenberg, 
Strakonitz, Tabor, Taus,. Tschaslau, Wittin­
gau, Wlaschim, Wodnian;

Gerichtsbezirke: Biowitz, Patzau.

Preisgebiet C:

Die übrigen politischen und Gerichtsbezirke 
in Böhmen pnd Mähren.

Příloha .1.

Cenové oblasti pro prodej 
domácího jehličnatého řeziva.

Cenová oblast Velká Praha:

Obvod působnosti magistrátu hlavního 
města Prahy.

Cenová oblast A:

Politické okresy:
Beroun, Brandýs nad Labem, český Brod, 

Dvůr Králové nad Labem, Hořice, Hradec 
Králové, Jičín, Jilemnice, Jílové, Kladno, Ko­
lín, Královice, Kralupy nad Vltavou, Louny, 
Mělník, Mladá Boleslav, Mnichovo Hradiště, 
Nová Paka, Nový Bydžov, Nymburk, Pardu­
bice, Poděbrady, Praha-venkov, Rakovník, 
Roudnice nad Labem, Říčany, Semily, Slaný, 
Turnov ;

soudní okres: Plzeň.

Cenová oblast B:

Politické okresy:
Benešov, Blatná, Čáslav, české Budějovice, 

Domažlice, Hořovice, Chotěboř, Chrudim, 
Klatovy, Kutná Hora, Ledeč nad Sázavou, 
Litomyšl, Milevsko, Náchod, Nové Město nad 
Metují, Písek, Přeštice, Příbram, Rokycany, 
Rychnov nad Kněžnou, Sedlčany, Strakonice, 
Sušice, Tábor, Třeboň, Týn nad Vltavou, Vla­
šim, Vodňany, Vysoké Mýto, žamberk;

soudní okresy: Blovice, Pacov.

Cenová oblast C:

Ostatní politické a soudní okresy v Čechách 
a na Moravě.



190/1941 1029

Anlage 2.

Gütebestimmungen 
für inländisches Nadel-Schnittholz 

(Fichte — Tanne — Kiefer — Lärche).

A. Geltungsbereich.

Die Gütebestimmungen gelten in allen 
Preisgebieten.

B. Gütebestimmungen.

Abschnitt I.

Allgemeines.

Für die Beurteilung der Güteklassenzuge­
hörigkeit ist die bessere Seite maßgebend. Die 
andere Seite muß mindestens der nachfolgen­
den Güteklasse entsprechen. Ist dies nicht der 
Fall, wird das Brett oder die Bohle um eine 
Klasse höher als die schlechtere Seite einge­
stuft. Bei besäumter Ware wird die Baum­
kante auch dann berücksichtigt, wenn sie auf 
der schlechteren Spite vorhanden ist. Bei 
gehobelter Ware ist für die Einstufung nur 
die bearbeitete Seite maßgebend.

Die Ware muß so eingeschnitten sein, daß 
das berechnete Maß im lufttrockenen Zustand 
der Schnittware noch vorhanden ist. Bei höch­
stens 10 vom Hundert der Stückzahl dürfen die 
Breiten bis zu 2 vom Hundert, die Dicken bis 
zu 3 vom Hundert unter- oder überschrit­
ten werden. Bei Dimensionsware, die auf Be­
stellung eingeschnitten wird, ist das bestelllte 
Einschnittmaß zu berechnen, soweit nicht die 
Maßhaltigkeit im trockenen Zustande aus­
drücklich vorgeschrieben ist.

Die Breitenvermessung unbesäumter Ware 
erfolgt bei Dicken unter 45 mm auf der 
schmalen Seite, bei Dicken von 45 mm auf­
wärts auf der schmalen und der breiten Seite. 
Der Durchschnitt aus den Maßen der schma­
len und der breiten Seiten ergibt die zu berech­
nende Breite. Alle Maße sind in volle Zentime­
ter nach unten abzurunden. Die Vermessung 
erfolgt in der Mitte des Brettes oder der 
Bohle.

Bei gehobelter Ware ist das nach der Bear­
beitung vorhandene Federmaß in Millimetern 
zu berechnen.

Príloha 2.

Jakostní predpisy pro domácí 
jehličnaté řezivo

(smrk — jedle — borovice — modřín).

A. Obvod platnosti.

Jakostní předpisy platí ve všech cenových 
oblastech.

B. Jakostní předpisy.

Oddíl I.

Všeobecná ustanovení.

Pro posouzení jakosti jest směrodatná lepší 
strana prkna. Druhá strana musí vyhpvovati 
alespoň podmínkám další jakostní třídy. 
Není-li tomu tak, zařadí se dotčené prkno 
nebo fošna o třídu výše, než do které jakostní 
třídy by patřily podle své horší strany. Při 
omítaném zboží přihlíží se k oblině i v tom 
případe, je-li na horší straně. Ploblované zboží 
se zařadí podle jakosti strany, která jest 
opracována.

' Řezivo musí býti vyrobeno -tak, aby mělo 
účtovanou míru i v proschlém stavu. Nejvýše 
při 10% kusů mohou býti šířky až o 2%-a 
tloušťky až o 3% slabší nebo silnější. Při 
zboží řezaném na míru podle objednávky po­
čítá^ se jeho hmota podle objednané míry, 
není-li výslovně předepsáno, že zboží musí 
míti předepsanou míru i v suchém stavu.

šířka neomítaného zboží se měří u tlouštěk 
pod 45 mm na úzké straně, u tlouštěk od 
45 mm výše na úzké i široké straně. Průměr 
rozměrů úzké a široké strany dává šířku, jež 
má býti počítána. Veškeré míry se zaokrouh­
lují na nejblíže nižší plné centimetry. Měří 
se uprostřed prkna nebo fošny.

Při hoblovaném zboží účtuje se skutečná 
šířka po opracování v milimetrech včetně 
pera.
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Abschnitt IL

G ü t e m e r k m a I e.

Die Ware muß, soweit nichts anderes be­
stimmt ist, gesund sein.

Fichte — Tanne.
1. Als blank gilt die Ware, welche weder 

rot- noch blaustreifig, noch durch unsach­
gemäße Behandlung farbig geworden ist. Als 
leichtfarbig gilt die Ware, bei welcher 
bis zu 10 vom Hundert, als m i 11 e 1 f a r b i g, 
bei welcher bis zu 40 vom Hundert der Ober­
fläche farbig ist. Nicht nagelfestes Holz gilt 
als faul.

2. Rundäste gelten als k 1 -e i n, wenn 
sie nicht mehr als 2 cm kleinsten Durchmes­
ser, als m i 11 e 1 g r o ß, wenn sie nicht mehr 
als 4 cm kleinsten Durchmesser haben. Rund­
äste bis zu Vs cm kleinsten Durchmesser 
bleiben unberücksichtigt,. Rundäste, bei wel­
chen der größte Durchmesser mehr als das 
Vierfache des kleinsten Durchmessers beträgt, 
werden wie Flügeläste behandelt.

3. Flügeläste gelten als klein, wenn 
sie nicht mehr als 2 cm breit und 7 cm lang, 
als m i 11 e 1 g r o ß, wenn sie nicht mehr als 
3 cm breit und 10 cm lang sind. Gemessen 
wird die längste und die breitest^ Stelle.

4. H a r z g a 11 e n gelten als klein, 
wenn sie nicht mehr als V2 cm breit und 5 cm 
lang, als mittelgroß, wenn sie nich mehr 
als 1 cm breit und 10 cm lang sind. Gemessen 
wird die längste und die breiteste Stelle. Harz­
gallen bis zu 2 mm Breite und 2 cm Länge 
bleiben unberücksichtigt. Das Gleiche gilt bei 
unbesäumter Ware für Harzgallen von größe­
rer Ausdehnung, wenn sie auf der Breitseite 
des Brettes oder der Bohle innerhalb der 
Fläche verkommen, die durch die Baumkante 
begrenzt ist.

5. Risse gelten als k 1 e i n, wenn sie 
nicht schräg laufen, nicht länger als die Brett­
breite sind und, abgesehen von den Endrissen, 
nicht durchgehen, als mittelgroß, wenn 
sie nicht länger als die anderhalbfache Brett­
breite sind ; sie dürfen auch durchgehen. 
Durchgehende Schrägrisse oder Risse, welche 
durch Kern- oder Ringschäligkeit entstanden 
sind, gelten in jedem Falle als g r 0 ß e Risse.

6. Baum kante gilt als klein, wenn 
sie nicht länger als ein Viertel der Brettlänge 
ist und schräg gemessen nicht über ein Vier­
tel der Brettdicke mißt; als mittelgroß, 
wenn sie nicht länger als die Hälfte der Brett-

Oddíl II.

J a k o s t ní znaky.

Není-li jiného ustanovení, musí býti zboží 
zdravé.

Smrk — jedle.
1. Za nezbarvené se považuje takové 

zboží, které nemá ani načervenalých ani na­
modralých pruhů ani není zbarveno v dů­
sledku neodborného zacházení. Za lehce 
zbarvené se považuje zboží, ve kterém 
jest nejvýše 10%, za středně zbarve­
né zboží, ve kterém jest nejvýše 40% po­
vrchu zbarveno. Dříví, které nedrží hřebík, 
se považuje za shnilé.

2. Kulaté suky se považují za malé, 
není-li nej menší průměr větší než 2 cm, za 
střední, není-li nejmenší průměr větší než 
4 cm. K sukům o nej menším průměru do 
1/2 cm se nepřihlíží. Kulaté suky, u kterých 
největší průměr je větší než čtyřnásobek nej- 
menšího průměru, se posuzují jako suky 
křídlové.

3. Křídlové suky se považují za 
malé, nejsou-li širší než 2 cm a delší než 
7 cm, za střední, nejsou-li širší než 3 cm 
a delší než 10 cm. Měří se na nejdelším a nej­
širším místě.

4. Z á s m o 1 k y se považují za malé, 
nejsou-li širší než cm a delší než 5 cm, za 
střední, nejsou-li širší než 1 cm a delší 
než 10 cm. Měří se na nejdelším a nejširším 
místě. Nepřihlíží se k zásmolkům do 2 mm 
šířky a do 2 cm délky. Totéž platí u neomíta- 
ného zboží pro zásmolky většího rozsahu, vy­
skytuj í-li se na širší straně prkna nebo fošnv 
na ploše kryté oblinou.

5. Trhliny se považují za mal é, 
jestliže neprobíhají šikmo, nejsou delší než 
šířka prkna a — nehledě ke koncovým trhli­
nám — neprocházejí prknem, za střední, 
nejsou-li delší než jeden a půl násobek šířky 
prkna; mohou také procházeti prknem. Pro­
cházející šikmé trhliny nebo trhliny, které 
vznikly odlupčivostí jádra nebo letokruhů, se 
považují vždy za velké.

6. Oblina se považuje za malou, 
není-li delší než čtvrtina délky prkna a šikmo 
měřena nečiní více než čtvrtinu tloušťky prk­
na, za střední, není-li delší než polovina 
délky prkna a šikmo měřena nečiní více než
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länge und schräg gemessen nicht mehr als 
die Brettdicke mißt, als g r o ß, wenn das 
Brett mindestens von der Säge gestreift ist. 
Die Mindestdeckbreite muß jedoch die Hälfte 
der Brett- oder Bohlenbreite betragen.

Außerdem gilt für unbesäumte 
Ware bei den Güteklassen O, I 

und II folgendes:

Bei unbesäumter Ware über 25 cm Breite, 
in der Mitte gemessen, können Risse oder 
Faulstellen im Maß vergütet werden. Die im 
Maß vergüteten Fehler sind bei der Einstu­
fung in die jeweiligen Güteklassen außer acht 
zu lassen.

Kiefer — Lärche.
1. Als nicht grobringig gilt die 

Ware, bei welcher auf Vierfünftel der breiten 
Stirnseite das Frühholz der Jahresringe nicht 
mehr als 3 mm dick ist.

2. Als blank gilt die Ware, welche frei 
von jeder Art Bläue ist. Vereinzelt vorkom­
mende Bläue, welche durch einen leichten 
Hobelstoß entfernt werden kann, bleibt unbe­
rücksichtigt. Als an geblaut gilt die 
Ware, bei welcher die Anbläue nach dem 
Schnitt entstanden ist und nur hin und wieder 
(vereinzelt) auf tritt. Als blau gilt die 
Ware, welche nach dem Schnitt stärker blau 
geworden oder aus verblautem Rundholz ein­
geschnitten ist. Ware, die durch unsachge­
mäße Behandlung schwarz oder schimmelig 
geworden ist, gilt nicht mehr als blau, sondern 
als verdorben.

3. Rundäste gelten als klein, wenn 
sie nicht mehr als 3 cm kleinsten Durchmes­
ser, als mittelgroß, wenn sie nicht mehr 
als 5 cm kleinsten Durchmesser haben. Rund­
äste bei Kiefer bis zu 1 cm kleinsten Durch­
messer, bei Lärche bis zu 1,5 cm kleinstem 
Durchmesser — astreine Seiten sind hiervon 
jedoch ausgeschlossen — bleiben unberück­
sichtigt. Rundäste, bei welchen der größte 
Durchmesser mehr als das Vierfache des 
kleinsten Durchmessers beträgt, werden wie 
Flügeläste behandelt.

4. Flügeläste gelten als k 1 e i n, wenn 
sie nicht mehr als 2,5 cm breit und 9 cm lang, 
als mittelgroß, wenn sie nicht mehr als 
3,5 cm breit und 14 cm lang sind. Gemessen 
wird die längste und die breiteste Stelle.

Zu 3 und 4:
Kleine Zersetzungserscheinungen der Äste 

auf einer Seite des Brettes oder der Bohle

tloušťku prkna, za velkou, je-li prkno 
alespoň pilou dotčeno. Nejmenší vrchní ložná 
šířka musí však činiti polovinu šířky prkna 
nebo fošny.

Kromě toho platí pro neomítané 
zboží u jakostních tříd 0, I a II 

toto:

Při neomítaném zboží přes 25 cm šířky, 
měřeno uprostřed prkna, mohou se trhliny 
nebo nahnilá místa odpočítati v míře. K vadám 
v míře odpočítaným se při zařazování řeziva 
do příslušných tříd nepřihlíží.

Borovice — modřín
1. Za nikoli hruboleté se považuje 

zboží, u něhož na čtyřech pětinách širší čelní 
strany jarní dřevo letokruhů není širší než 
3 mm.

2^ Za n e z b a r v e n é se považuje takové 
zboží, které jest bez jakékoli modrosti. K oje­
diněle se vyskytující modrosti, kterou lze 
lehce hoblíkem odstraniti, se nepřihlíží. Za 
namodralé se považuje zboží, při němž 
namodralost vznikla po pořezu a"vyskytuje se 
jen tu a tam (ojediněle). Za modré se 
považuje zboží, které po pořezu silněji zmo­
dralo, anebo bylo nařezáno ze zmodralé kula­
tiny. Zboží, které neodborným zacházením 
zčernalo nebo zplesnivělo, se nepovažuje již za 
modré, nýbrž za zkažené.

3. Kulaté suky se považují za malé, 
není-li nejmenší průměr větší než 3 cm, za 
střední, není-li nejmenší průměr větší než 
5 cm. Nepřihlíží se — s výjimkou bočního 
řeziva suků prostého — u borovice ke kula­
tým sukům o nejmenším průměru do 1 cm, 
u modřínu do 1,5 cm nejmenšího průměru. 
Kulaté suky, u kterých činí největší průměr 
více než čtyřnásobek nejmenšího průměru, 
se posuzují jako suky křídlové.

4. K ř í d 1 o v é suky se považují za 
malé, nejsou-li širší než 2,5 cm a delší než 
9 cm, za s t ř e dní, nejsou-li širší než 3,5 cm 
a delší než lí cm. Měří se na nejdelším a nej­
širším místě.

K bodu 3 a 4.
Nepřihlíží se k malým známkám rozkladu 

suků na jedné straně prkna nebo fošny. Pevné
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bleiben unberücksichtigt. Feste schwarze 
und feste schwarz umrandete Äste gelten als 
gesund, wenn sie einseitig mindestens zur 
Hälfte fest verwachsen sind.

5. Harzgallen gelten als k 1 e i n, 
wenn sie nicht mehr als 1 cm breit und nicht 
mehr als 5 cm lang, als mittel g ro ß, 
wenn sie nicht mehr als 2 cm breit und nicht 
mehr als 10 cm lang sind. Gemessen wird die 
längste und die breiteste Stelle. Harzgallen 
bis zu 2 cm Breite und 5 cm Länge bleiben 
unberücksichtigt. Das Gleiche gilt bei unbe- 
säumter Ware für Harzgallen von größerer 
Ausdehnung, wenn sie auf der Breitseite 
des Brettes oder der Bohle innerhalb der 
Fläche Vorkommen, die durch die Baumkante 
begrenzt ist.

6. Risse gelten als klein, wenn sie 
nicht schräg laufen, nicht länger als die 
Brettbreite sind und, abgesehen von den End­
rissen, nicht durchgehen, als mittelgroß, 
wenn sie nicht länger als die anderthalbfache 
Brettbreite' sind ; sie dürfen auch durchgehen. 
Durchgehende Schrägrisse oder Risse, welche 
durch Kern- oder Ringschäligkeit entstanden 
sind, sowie Seitenrisse gelten in jedem Fall 
als große Risse.

7. Baumkante gilt als k'lein, wenn sie 
nicht länger als ein Viertel der Brettlänge ist 
und schräg gemessen nicht über ein Viertel 
der Brettdicke mißt, als mittelgroß, wenn 
sie nicht länger als die Hälfte der Brettlänge 
und schräg gemessen nicht mehr als die 
Brettdicke mißt, als groß, wenn das Brett 
mindestens von der Säge gestreift ist. Die 
Mindestdeckbreite muß jedoch die Hälfte der 
Brett- oder Bohlenbreite betragen.

Abschnitt III.

Güteklassen.

1. Fichte — Tanne.

Güteklasse^ 0.

Die Ware muß

1. blank sein,

2 mindestens 60 vom Hundert der Stück­
zahl einseitig astreine Bretter enthalten; 
40 vom Hundert der Stückzahl dürfen je lau­
fendes Meter ohne Rücksicht auf die Lage 
einen kleinen Rundast haben,

3. frei von Flügelästen sein.

černé a pevné černě ohraničené suky se pova­
žují za zdravé, jestliže na jedné straně jsou 
alespoň do poloviny se dřevem pevně srostlé.

5. Zásmolky se považují za m a 1 é, 
nejsou-li širší než 1 cm a delší než 5 cm, za 
středu í, nejsou-li širší než 2 cm a delší než 
10 cm. Měří se na nejdelším a nejširším místě. 
Nepřihlíží se k zásmolkům do 2 mm šířky a 
5 cm délky. Totéž platí u neomítaného zboží 
pro zásmolky většího rozsahu, vyskytují-li se 
na širší straně prkna nebo fošny na ploše kryté 
oblinou.

6. Trhliny se považují za malé, jest­
liže neprobíhají šikmo, nejsou delší než šířka 
prkna a ■— nehledě ke koncovým trhlinám -— 
neprocházejí prknem, za střední, nejsou-li 
delší než jeden a půl násobek šířky prkna; 
mohou také procházeti prknem. Procházející 
šikmé trhliny nebo trhliny, které vznikly od- 
lupčivostí jádra nebo letokruhů, jakož i po­
stranní trhliny, se považují vždy za velké.

7. Oblina se považuje za malou, ne- 
ní-li delší než čtvrtina délky prkna a šikmo 
měřena nečiní více než čtvrtinu tlouštky prkna, 
za střední, není-li delší než polovina délky 
prkna a šikmo měřena nečiní více než tlouštka 
prkna, za velkou, je-li prkno alespoň pilou 
dotčeno. Nejmenší vrchní ložná šířka musí 
však činiti polovinu šířky prkna nebo fošny.

Oddíl III.

Jakostní třídy.

1. Smrk — jedle.

Jakostní třída 0.

Zboží m u s í

1. bytí nezbarvené,

2. obsahovati nejméně 60% počtu kusů na 
jedné straně bez suků; 40% počtu kusů může 
míti bez ohledu na rozložení na každý běžný 
metr jeden malý kulatý suk,

3. býti bez křídlových suků.
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Die Ware darf
4. statt eines kleinen Rimdastes eine kleine 

Harzgalle,
5. bei 10 vom Hundert der Stückzahl ver­

einzelt vorkommende kleine Risse,
6. bei besäumter Ware bis zu 15 vom Hun­

dert der Stückzahl kleine Baumkannte 
haben.

Güteklasse I.
Die Ware muß
1. blank sein. Sofern sie jedoch die Voraus­

setzung der Nrn. 2 bis 6 der Güterklasse 0 
erfüllt, darf sie farbig sein. Der Käufer ist 
jedoch berechtigt, die Lieferung' solcher 
Bretter auszuschließen.

Die Ware darf
2. ohne Rücksicht auf die Lage vier fest­

verwachsene kleine Rundäste und einen klei­
nen Durchfallast je laufendes Meter,

3. kleine Flügeläste,
4. statt der in Nr. 2 aufgeführten Rund­

äste kleine Harzgallen,
5. bei 10 vom Hundert der Stückzahl ver­

einzelt vorkommende kleine Risse — End­
risse, welche nicht länger als die Brettbreite 
sind, bleiben unberücksichtigt —,

6. bei besäumter Ware bis zu 15 vom Hun­
dert der Stückzahl kleine Baumkannte 
haben.

Güteklasse II.
■ Die Ware darf

1. bis zu 15 vom Hundert der Stückzahl 
leicht farbig sein,

2. festverwachsene mittelgroße Rundäste 
und ohne Rücksicht auf die Lage zwei kleine 
Durchfalläste je laufendes Meter,

3. kleine festverwachsene Flügeläste, die 
nicht unmittelbar gegenüberliegen,

4. ohne Rücksicht auf die Lage zwei kleine 
Harzgallen je laufendes Meter,

5. bei 10 vom Hundert der Stückzahl ver­
einzelt vorkommende kleine Risse — End­
risse, welche nicht länger als die Brettbreite 
sind, bleiben unberücksichtigt -—,

6. bei besäumter Ware bis zu 15 vom Hun­
dert der Stückzahl kleine Baumkante 
haben.

Jedes Brett darf nicht mehr als drei der 
unter Nrn. 2 bis 5 aufgeführten Fehlerarten 
zusammen auf weisen.

Zboží může liiíti
4. místo malého kulatého suku malý zá- 

smolek,
5. u 10% počtu kusů ojediněle se vyskytu­

jící malé trhliny,
6. u omítaného zboží do 15% počtu kusů 

malou oblinu.

Jakostní třída I.
. Zboží musí

1. býti nezbarvené. Pokud však odpovídá 
podmínkám uvedeným pod č. 2 až 6 jakostní 
třídy 0, může býti zbarvené. Kupec je však 
oprávněn dodávku takových prken vyloučiti.

Zboží může
2. míti bez ohledu na rozložení čtyři malé 

pevně zarostlé kulaté suky a jeden malý vy­
padávající suk na každý běžný metr,

3. ' nesmí míti žádné křídlové suky,
4. m ů ž e míti místo pod č. 2 uvedených 

kulatých suků malé zásmolky,
5. může míti u 10% poptu kusů ojediněle 

se vyskytující malé trhliny; nepřihlíží se ke 
koncovým trhlinám, které nejsou delší než 
šířka prkna,

6. při omítaném zboží do 15% počtu kusů 
může míti malou oblinu.

Jakostní třída II.
Zboží m ů ž e
1. býti do 15% počtu kusů lehce zbarvené,

2. míti pevně zarostlé střední kulaté suky 
a bez ohledu na rozložení dva malé vypadá­
vající suky na každý běžný metr,

3. míti malé, pevně zarostlé křídlové suky, 
které neleží přímo proti sobě,

4. míti bez ohledu na rozložení dva malé 
zásmolky na každý běžný metr,

5. míti u 10% počtu kusů ojediněle se vy­
skytující malé trhliny; nepřihlíží se ke kon­
covým trhlinám, které nejsou delší než šířka

_prkna,
6. při omítaném zboží do 15% počtu kusů

míti malou oblinu. »

žádné prkno nesmí však míti současně více 
než tři pod č. 2 až 5 uvedené druhy vad.
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Güteklasse III.

Die Ware darf
1. leicht farbig sein,
2. kleine lose und mittelgroße festerwach­

sene Rundäste,
3. mittelgroße Flügeläste,
4. mittelgroße Harzgallen,
5. mittelgroße Risse,
6. mittelgroße Baumkante 

haben.

Jedes Brett darf nicht mehr als drei der 
unter Nrn. 2 bis 6 aufgeführten Fehlerarten 
zusammen auf weisen.

Güteklasse IY.

Die Ware darf
1. mittelfarbig sein,
2. große festverwachsene und mittelgroße 

durchfallende Rundäste,
3. große festverwachsene Flügeläste,
4. mittelgroße Harzgallen,
5. mittelgroße Risse,
6. mittelgroße Baumkante 

haben.

Jedes Brett darf nicht mehr als drei der 
unter Nrn. 2 bis 5 aufgeführten Fehlerarten 
zusammen aufweisen.

Güteklasse V.

Die Ware darf
1. farbig sein,
2. große Rundäste, auch lose oder ausge­

fallene,
3. große Flügeläste, auch lose oder aus­

gefallene,
4. große. Harzgallen,
5. große Risse bis zu einem Drittel der 

Länge,
6. große Baumkante,
7. kleine Faulstellen und bei höchstens 20 

vom Hundert der Stückzahl geringe Wurm­
stichigkeit (auch Käferfraß)
haben.

In der Stärke verschnittene Bretter und 
Bohlen sind zulässig.

Jakostní třída III.

Zboží může
1. býti lehce zbarvené,
2. míti malé volné a střední, pevně zarostlé 

kulaté suky,
3. míti střední křídlové suky,
4. míti-střední zásmolky,
5. míti střední trhliny,
6. míti střední oblinu.

žádné prkno nesmí však míti současně více 
než tři pod č. 2 až 6 uvedené druhy vad.

Jakostní třída IV.

Zboží může
1. býti středně zbarvené,'
2. míti velké, pevně zarostlé suky a střední, 

vypadávající kulaté suky,
3. míti velké, pevně zarostlé křídlové suky,
4. míti střední zásmolky,
5. míti střední trhliny,
6. míti střední oblinu. '

žádné prkno nesmí však míti současně více 
než tři pod č. 2 až 5 uvedené druhy vad.

Jakostní třída V.

Zboží může
1. býti zbarvené,
2. míti velké kulaté suky, také volné nebo 

vypadlé,
3. míti velké křídlové suky, také volné nebo 

vypadlé,
4. míti velké zásmolky,
5. míti velké trhliny do jedné třetiny délky,

6. míti velkou oblinu,
7. míti malá nahnilá místa a při nejvýše 

20% počtu kusů mírnou červotočivost (také 
žír broukem).

Prořezaná prkna a fošny jsou přípustný.
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Güteklasse VI.
Die Ware darf stark wurmstichig und 

verschnitten sein, bis zu drei Viertel der 
Länge Risse sowie größere Faulstellen haben 
und bis zu einem Viertel der Länge unbe- 
säumt sein.

Jede Breitseite muß auf der ganzen 
Länge von der Säge gestreift sein.

2 Kiefer — Lärche.

Güteklasse A 1.
(Nur aus Erdstämmen erzeugt.)

Die Ware darf
1. nicht grobringig sein -—■ gilt nicht bei 

Lärche ■—.

Die Ware m u ß
2. geradfaserig sein; eine leichte Abwei­

chung von der geraden Linie ist gestattet. 
Die Kernröhre darf bei Kiefer nicht mehr 
als 10 vom Hundert, bei Lärche nicht mehr 
als 15 vom Hundert der Brett- oder Bohlen­
breite von der Mitte des Brettes oder der 
Bohle abweichen. Bei Lärche kann der Käu­
fer die Mitlieferung von nicht geradfaseri- 
gem Holz gestatten,

3. frei von stärkerem Drehwuchs,
4. blank sein •— bis zu 10 vom Hundert der 

Stückzahl dürfen angeblaut sein — gilt nicht 
bei Lärche —,

5/ mindestens 4 m und darf nicht über 9 m 
lang sein —- bis zu 5 vom Hundert der Stück­
zahl dürfen über 9 bis 10 m lang sein —,

6. im ersten und zweiten Drittel der Länge 
— bei Längen bis 6 m auf mindestens 4 m — 
einseitig astrein sein, jedoch darf das mitt­
lere Drittel der Brett- oder Bohlenbreite je 
laufendes Meter ohne Rücksicht auf die Lage 
zwei kleine gesunde Rundäste haben. Das 
letzte Drittel der Brett- oder Bohlenlänge 
darf je laufendes Meter ohne Rücksicht auf 
die Lage zwei mittelgroße gesunde Rund­
oder zwei mittelgroße gesunde, jedoch nicht 
bis zum Rand durchgehende Flügeläste 
haben.

Die Ware d a r f
7. Kernschiefer (Schilber) ■— nicht über 

30 vom Hundert der inneren Brett- oder 
Bohlenbreite reichend —, kleine Faulstellen 
sowie Stamm-(Stock-) Fäule, die sämtlich 
ihrer Ausdehnung entsprechend im Maß zu 
vergüten sind.

Jakostní třída VI.
Zboží m ů ž e býti silně červotočivé a pro­

řezané, může míti do tří čtvrtin délky trhliny, 
jakož i větší nahnilá místa a může býti clo 
čtvrtiny délky neomítané.

Každá širší strana prkna m u s í býti po 
celé délce alespoň pilou dotčena.

<•

2. Borovice — modřín.

Jakostní třída A 1.
(Pouze z oddenkových klad.)

Zboží nesmí
1. býti hruboleté — neplatí pro modřín.

Zboží musí
2. míti rovná vlákna; lehký odklon od pří­

mého směru jest dovolen. Dřeň nesmí se uchy­
lovat! od středu prkna či fošny u borovice více 
než o 10%, u modřínu více než o 15% šířky 
prkna či fošny. U modřínu může kupec při­
pustili v dodávce též dřevo, které není rovně 
rostlé,

3. býti bez silnějšího točivého růstu,
4. býti nezbarvené — až 10% počtu kusů 

může býti namodralých — neplatí pro modřín,

5. býti nejméně 4 m a nesmí býti více než 
9 m dlouhé •— až 5% počtu kusů může býti 
v délkách přes 9 m do 10 m,

6. býti v první a druhé třetině délky — 
u délek do 6 m na délku nejméně 4 m •— jedno­
stranně bezsuké, avšak ve střední třetině šířky 
prkna nebo fošny může míti na každý běžný 
metr bez ohledu na rozložení dva malé zdravé 
kulaté suky. Poslední třetina délky prkna nebo 
fošny smí míti na každý běžný metr bez ohledu 
na rozložení dva střední zdravé kulaté suky 
nebo dva střední zdravé, avšak nikoliv až 
k okraji procházející křídlové suky.

Zboží může
7. míti jádrovou trhlinu, která nepřesahuje 

30% vnitřní šířky prkna nebo fošny, malá na­
hnilá místa a hnilobu od pařezu, které je však 
vesměs nutno v odpovídajícím rozsahu odpo- 
čítati v míře.
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8. statt der Äste entsprechende Harzgallen,

9. mittelgroße Risse — große Risse sind 
zulässig, wenn sie mit der Faser gerade ver­
laufen, müssen jedoch, abgesehen von den 
Kernröhrenrissen, im Maß. entsprechend ver­
gütet werden —,

10. einseitige Krümmung — bei Kiefer bis 
zu 2 cm, bei Lärche bis zu 3 cm je laufendes 
Meter —
haben.

11. Bretter und Bohlen von besonderer 
Güte dürfen je angefangene 3 m eine uner­
hebliche Abweichung von den vorstehenden 
Gütebestimmungen haben.

12. Bei Lärche ist rissiger, fauler oder 
wurmbefallener Splint zulässig, muß jedoch 
im Maß vergütet werden.

Güteklasse A 2.
(Nur aus Erdstämmen erzeugt.)

Die Ware muß"
1. 2,40 bis 3,80 m lang,
2. auf der ganzen Länge astrein sein, je­

doch darf das mittlere Drittel der Brett- oder 
Bohlenbreite je laufendes Meter' ohne Rück­
sicht auf die Lage zwei kleine gesunde Rund­
äste haben.

3. Im übrigen gelten bei Kiefer die Be­
stimmungen der Nrn. 1 bis 4 und 7 bis 11, 
bei Lärche die Bestimmungen der Nrn. 2 
bis 3 und 7 bis 12 der Güteklasse A 1.

Güteklasse Bl.
(Nur aus Erdstämmen erzeugt.)

Die Ware darf
1. nicht grobringig sein — gilt nicht bei 

Lärche.

Die Ware muß
2. geradfaserig sein; eine leichte Abwei­

chung von- der geraden Linie ist gestattet. 
Die Kernröhre darf nicht mehr als 15 vom 
Hundert der Brett- oder Bohlenbreite von der 
Mitte des Brettes öder der Bohle abweichen. 
Bei Lärche kann der Käufer die Mitlieferung 
von nicht geradfaserigem Holz gestatten,

3. frei von stärkerem Drehwuchs,
4. blank sein — bis zu 10 vom Hundert der 

Stückzahl dürfen angeblaut sein — gilt nicht 
bei Lärche —,

8. míti místo suků zásmôlky odpovídajícího 
rozsahu,

9. míti střední trhliny — velké trhliny jsou 
přípustné, probíhají-li souběžně s vláknem, 
avšak je nutno, nehledě k trhlinám ve dřeni, 
odpočítati je v odpovídajícím rozsahu v míře,

10. býti jednostranně zakřivené —- u boro­
vice až do 2 cm, u modřínu až do 3 cm na každý 
běžný metr.

11. Prkna a fošny zvláště dobré jakosti 
mohou na každé započaté 3 m míti jednu ne­
patrnou odchylku od uvedených jakostních 
předpisů.

12. U modřínu jest přípustná běl s trhli­
nami, hnilobou a žírem brouka; tyto vady však 
nutno odpočítati v míře.

Jakostní třída A 2.
(Pouze z oddenkových klad.)

Zboží musí býti
1. 2.40 m až 3.80 m dlouhé,
2. po celé délce bezsuké, avšak smí míti na 

prostřední třetině šířky prkna nebo fošny na 
každý běžný metr bez ohledu na rozložení dva 
malé zdravé kulaté suky.

3. V ostatním platí u borovice ustanoveni 
č. 1 až 4 a 7 až 11, u modřínu ustanovení č. 2 
až 3 a 7 až 12 jakostní třídy A 1.

Jakostní třída B 1.
(Pouze z oddenkových klad.)

Zboží nesmí
1. býti hruboleté — neplatí pro modřín. 

Zboží musí
2. míti rovná vlákna; lehký odklon od pří­

mého směru jest dovolen. Dřeň nesmí se uchy- 
lovati více než o 15% šířky prkna či fošny od 
středu prkna či fošny. U modřínu může kupec 
připustiti v dodávce též dřevo, které není rovně 
rostlé,

3. býti bez silnějšího točivého růstu,
4. býti nezbarvené — až 10% počtu kusů 

může býti namodralých — neplatí pro modřín,
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5. mindestens 4 m und darf nicht über 9 m 
lang sein — bis zu 5 vom Hundert der Stück­
zahl dürfen über 9 bis 10 m lang sein —,

6. im ersten Drittel der Länge und bei 
Längen bis 6 m auf mindestens 2 m astrein 
sein, jedoch darf das mittlere Drittel der 
Brett- oder Bohlenbreite je laufendes Meter 
ohne Rücksicht auf die Lage zwei kleine ge­
sunde Rundäste haben. Die übrigen zwei 
Drittel der Brett- oder Bohlenlänge dürfen 
je laufendes Meter ohne Rücksicht auf die 
Lage zwei mittelgroße gesunde Rund- oder 
zwei mittelgroße gesunde, jedoch nicht bis 
zum Rand durchgehende Flügeläste haben.

Die Ware darf
7. Kernschiefer (Schilber) — nicht über 

30 vom Hundert der inneren Brett- oder 
Bohlenbreite reichend —, kleine Faulstellen 
sowie Stamm-(Stock-) Fäule, die sämtlich 
ihrer Ausdehnung entsprechend im Maß zu 
vergüten sind,.

8. statt der Äste entsprechende Harzgallen,

9. mittelgroße Risse — große Risse sind 
zulässig, wenn sie mit der Faser gerade ver­
laufen, müssen jedoch, abgesehen von den 
Kernröhrenrissen, im Maß vergütet wer­
den —,

10. einseitige Krümmung — bei Kiefer bis 
zu 2 cm, bei Lärche bis zu 3 cm je laufendes 
Meter —
haben.

11. Bretter und Bohlen von besonderer 
Güte dürfen je angefangene 3 m eine uner­
hebliche Abweichung von den vorstehenden 
Gütebestimmungen haben.

12. Bei Lärche ist rissiger, fauler oder 
y/urmbefaliéner Splint zulässig, muß jedoch 
im Maß vergütet werden.

5. býti nejméně 4 m a nesmí býti více než 
9 m dlouhé — až 5% počtu kusů může býti 
v délkách přes 9 m do 10 m,

6. býti v prvé třetině délky a u délek do 
6 m ria délku nejméně 2 m bezsuké, avšak ve 
střední třetině šířky prkna nebo fošny může 
míti na každý běžný metr bez ohledu na roz­
ložení dva malé zdravé kulaté suky. Na zbý­
vajících dvou třetinách délky prkna či fošny 
mohou býti na každý běžný metr bez ohledu 
na rozložení dva střední zdravé kulaté suky 
nebo dva střední zdravé, avšak nikoliv až 
k okraji procházející křídlové suky.

Zboží může
7. míti jádrovou trhlinu, která nepřesahuje 

30% vnitřní šířky prkna nebo fošny, malá na­
hnilá místa a hnilobu od pařezu, které je však 
vesměs nutno v odpovídajícím rozsahu odpo­
čítali v míře,

8. míti místo suků zásmolky odpovídajícího 
rozsahu,

9. míti střední trhliny — velké trhliny jsou 
přípustné, probíhají-li . souběžně s vláknem, 
avšak je nutno, nehledě k trhlinám ve dřeni, 
odpočítati je v odpovídajícím rozsahu v míře,

10. býti jednostranně zakřivené — u boro­
vice až do 2 cm, u modřínu až do 3 cm na každý 
běžný metr.

11. Prkna a fošny zvláště dobré jakosti 
mohou na každé započaté 3 m míti jednu ne­
patrnou odchylku od uvedených jakostních 
předpisů.

12. U modřínu jest přípustná běl s trhli­
nami, hnilobou a žírem brouka; tyto .vady 
však nutno odpočítati v míře.

Güteklasse B 2.
(Nur aus Erdstämmen erzeugt.)

Die Ware muß
1. 2,40 bis 3,80 m lang,
2. in den ersten 2 m astrein sein, jedoch 

darf das mittlere Dritttel der Brett- oder 
Bohlenbreite je laufendes Meter ohne Rück­
sicht auf die Lage zwei kleine gesunde Rund­
äste haben. Der übrige Teil der Länge darf 
je laufendes Meter ohne Rücksicht auf die 
Lage zwei mittelgroße gesunde Rund- oder 
zwei mittelgroße gesunde, nicht bis an den 
Rand durchgehende Flügeläste haben.

Jakostní třída B 2.
(Pouze z oddenkovýcii klad.)

Zboží m u s i býti
1. 2.40 m až 3.80 m dlouhé,
2. v prvních 2 m délky bezsuké, avšak smí 

míti na prostřední třetině šířky prkna nebo 
fošny na každý běžný metr bez ohledu na roz­
ložení dva malé zdravé kulaté suky. Ve zbý­
vající délce smí míti na každý běžný metr bez 
ohledu na rozložení dva střední zdravé kulaté 
suky nebo dva střední zdravé křídlové suky, 
které neprocházejí až k okraji.
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3. Im übrigen gelten bei Kiefer die Be­
stimmungen der Nrn. 1 bis 4 und 7 bis 11, 
bei Lärche die Bestimmungen der N'rn. 2 bis 
3 und 7 bis 12 der Güteklasse B 1.

Güteklasse C 1.
(Nur aus Erdstämmen erzeugt.)

Die Ware darf
1. nicht grobringig sein — gilt nicht bei 

Lärche.

Die Ware m u ß
2. frei von starkem Drehwuchs sein.

Die Ware darf
3. bis zu 30 vom Hundert der Stückzahl 

blau sein — Bretter und Bohlen, die den Güte­
bestimmungen der Güteklassen A 1 und B 1 
entsprechen, jedoch blau sind, sind in der 
Güteklasse C 1 unbeschränkt zulässig — gilt 
nicht bei Lärche —.

Die Ware m u ß
4. mindestens 4 m und darf nicht über 9 m 

lang sein — bis zu 5 vom Hundert der Stück­
zahl dürfen über 9 bis 10 m lang sein —.

Die Ware darf
5. im ersten Drittel der Brett- oder Bohlen­

länge, jedoch auf nicht weniger als 2 m, ohne 
Rücksicht auf die Lage je laufendes Meter 
vier kleine gesunde Rund- oder zwei kleine ge­
sunde, nicht bis an den Rand durchgehende 
Flügeläste, im übrigen Teil der Länge je 
laufendes Meter vier gesunde Äste, bei Lärche 
im ersten Drittel anstatt der zwei kleinen 
einen mittelgroßen auch bis an den Rand 
durchgehenden Flügelast,

6. Kernschiefer (Schilber)e — nicht über 
30 vom Hundert der inneren Brett- oder 
Bohlenbreite reichend —, kleine Faulstellen 
sowie Stamm-(Stock-) Fäule, die sämtlich 
ihrer Ausdehnung entsprechend im Maß zu 
vergüten sind, '

7. Harzgallen,
8. große Risse, die ihrer Ausdehnung ent­

sprechend im Maß vergütet werden müssen,
9. zweiseitige Krümmung — bei Kiefer bis 

zu 3 cm, bei Lärche bis zu 4 cm je laufendes 
Meter —
haben.

10. Bei Lärche ist rissiger, fauler oder 
wurmbefallener Splint zulässig, muß jedoch 
im Maß vergütet werden.

3. V ostatním platí u borovice ustanovení 
č. 1 až 4 a 7 až 11, u modřínu ustanovení č. 2 
až 3 a 7 až 12 jakostní třídy B 1.

Jakostní třída C 1.
(Pouze z oddenkových klad.)

Zboží nesmi
1. býti hruboleté — neplatí pro modřín.

Zboží musí
2. býti bez silně točivého růstu.

Zboží může
3. býti do 30% počtu kusú modré. Prkna 

a fošny, které jinak odpovídají jakostním 
předpisům jakostních tříd A 1 a B 1, avšak 
jsou modré, jsou vgjakostní třídě C 1 pří­
pustný bez omezení — neplatí pro modřín.

Zboží m u s í
4. býti nejméně 4 m a nesmí býti více než 

9 m dlouhé —- až 5% počtu kusů může’býti 
v délkách přes 9 m do 10 m.

Zboží může
5. míti v první třetině délky prkna nebo 

fošny, avšak nejméně na délce 2 m, bez ohledu 
na rozložení na každý běžný metr čtyři malé 
zdravé kulaté suky nebo dva malé zdravé, 
nikoli však až k okraji procházející křídlové 
suky. V ostatní části délky může míti na každý 
běžný metr čtyři zdravé suky, u modřínu 
v první třetině délky místo dvou malých jeden 
střední, též k okraji procházející křídlový suk,

6. míti jádrovou trhlinu, která nepřesahuje 
30% vnitřní šířky prkna nebo fošny, malá na­
hnilá místa a hnilobu od pařezu, které je však 
vesměs nutno v odpovídajícím rozsahu odpo­
čítat! v míře,

7. míti zásmolky,
8. míti velké trhliny, které je nutno v od­

povídajícím rozsahu odpočítati v míře,
9. býti dvoustranně zakřivené — u borovice 

až do 3 cm, u modřínu až do 4'cm na každý 
běžný metr.

1/3. U modřínu je přípustná běl s trhlinami, 
hnilobou a žírem brouka ; tyto vady však nutno 
odpočítati v míře.
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Güteklasse C 2.
(Nur aus Erdstämmen erzeugt.)

Die Ware muß
1. 2,40 bis 3,80 m lang sein.

Die Ware darf
2. in den ersten 2 m je laufendes Meter 

ohne Rücksicht auf die Lage vier kleine ge­
sunde Rund- oder zwei kleine gesunde, nicht 
bis an den Rand durchgehende Flügeläste, 
im übrigen Teil der Länge je laufendes Meter 
ohne Rücksicht auf die Lage vier große ge­
sunde Äste,

3. einseitige Krümmung - bei Kiefer bis 
zu 3 cm, bei Lärche bis zu 4 cm je laufendes 
Meter —
haben.

4. Im übrigen gelten bei Kiefer die Be­
stimmungen der Nrn. 1 bis 3 und 6 bis 8, bei 
Lärche die Bestimmungen der Nrn. 2, 6 bis 8 
und 10 der Güteklasse C 1.

Güteklasse D.
(Nicht aus Erdstämmen erzeugt.)

Die Ware darf
1. nicht grobringig sein — gilt nicht bei

Lärche —.

Die Ware muß
2. 3 m aufwärts lang — bis zu 10 vom 

Hundert der Stückzahl dürfen in Längen von 
2,40 bis 2,80 m mitgeliefert werden —,

3. frei von stärkerem Drehwuchs,
4. blank — bis zu 20 vom Hundert der 

- Stückzahl dürfen angeblaut sein — gilt nicht
bei Lärche —■ 
sein.

Die Ware d a r f
5. bei Breiten bis zu 30 cm ohne Rücksicht 

auf die Lage je laufendes Meter vier kleine 
Rundäste — von denen einer auch faul oder 
lose sein darf — und einen kleinen, nicht bis 
zum Rand durchgehenden gesunden Flügel­
ast, bei Breiten über 30 cm anstatt der kleinen 
Aste mittelgroße Äste,

6. Kernschiefer (Schilber) — nicht über 
30 vom Hundert der inneren Brett- oder 
Bohlenbreite reichend —, welcher im Maß 
zu vergüten ist,

7. kleine Harzgallen,

Jakostní třída C 2.
(Pouze z oddenkovych klad.)

Zboží musí
1. býti 2.40m až 3.80 m dlouhé.

Zboží může míti
2. v prvých dvou metrech délky na každý 

běžný metr bez ohledu na rozložení čtyři malé 
zdravé kulaté suky nebo dva malé zdravé, ni­
koliv až k okraji procházející křídlové suky. 
V ostatní části délky může míti na každý běžný 
metr bez ohledu na rozložení čtyři velké zdravé 
suky,

3. jednostranné zakřivení — u borovice až 
do 3 cm, u modřínu až do 4 cm na každý běžný 
metr.

4. V ostatním platí u borovice ustanovení 
č. 1 až 3 a 6 až 8, u modřínu ustanovení č. 2, 6 
až 8 a 10 jakostní třídy C 1.

Jakostní třída D.
(Nikoli z oddenkových klad.)

Zboží nesmí
1. býti hruboleté — neplatí pro modřín.

2. býti alespoň 3 m dlouhé ■— v dodávce 
může býti až 10% počtu kusů v délkách 2.40 m 
až 2.80 m,

3. býti bez silnějšího točivého růstu,
4. býti nezbarvené — až 20% počtu kusů 

může býti namodralých — neplatí pro modřín.

Zboží může
5. míti u šířek do 30 cm bez ohledu na roz­

ložení na každý běžný metr čtyři malé kulaté 
suky — z nichž jeden také může býti vyhnilý 
nebo volný — a jeden malý, nikoliv až k okraji 
procházející zdravý křídlový suk, u šířek přes 
30 cm místo malých suků suky střední,

6. míti jádrovou trhlinu •— nepřesahující 
30% vnitřní šířky prkna nebo fošny -— kterou 
nutno odpočítati v míře,

7. míti malé zásmolky,

Zboží musí
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8. mittelgroße Risse — große, mit der 
Faser gerade verlaufende Risse sind zulässig, 
müssen jedoch, abgesehen von den Kern­
röhrenrissen, im Maß vergütet werden —,

9. Einseitige Krümmung bis zu 2 cm je 
laufendes Meter
haben.

10. Bretter und Bohlen von besonderer 
Güte dürfen je angefangene 3 m eine uner­
hebliche Abweichung von den vorstehenden 
Gütebestimmungen haben.

11. Bei Lärche ist rissiger, fauler oder 
wurmbefallener Splint zulässig, muß jedoch 
im Maß vergütet werden.

Güteklasse E.

(Nicht aus Erdstämmen erzeugt.)

Die Ware darf
1. nicht grobringig sein.

Die Ware m u ß
2. 3 m aufwärts lang •— bis zu 10 vom Hun­

dert der Stückzahl dürfen in Längen von 2,40 
bis 2,80 mitgeliefert werden —,

3. frei von stärkerem Drehwuchs,
4. blank — bis zu 30 vom Hundert der 

Stückzahl dürfen angeblaut sein ■—- gilt nicht 
bei Lärche ■—
sein.

Die Ware darf
5. ohne Rücksicht auf die Lage kleine lose 

und mittelgroße gesunde Rundäste sowie je 
laufendes Meter einen kleinen faulen Rundast 
und zwei mittelgroße gesunde Flügeläste — 
statt der mittelgroßen Rundäste ist je laufen­
des Meter ein großer gesunder Rundast zu­
lässig —,

6. Kernschiefer (Schilber) — nicht über 
30 vom Hundert der inneren Brett- oder 
Bohlenbreite reichend —, welcher im Maß zu 
vergüten ist,

7. mittelgroße Harzgallen,
8. mittelgroße Risse — große mit der Fa­

ser gerade verlaufende Risse sind zulässig, 
müssen jedoch, abgesehen von den Kern­
röhrenrissen, im Maß vergütet werden —,

9. einseitige Krümmung bis zu 2 cm je lau­
fendes Meter
haben.

8. míti střední trhliny — velké trhliny pro­
bíhající souběžně s vláknem jsou přípustný, 
avšak je nutno, nehledě k trhlinám ve dřeni, 
odpočítati je v míře,

9. býti jednostranně zakřivené až do 2 cm 
na každý běžný metr.

10. Prkna a fošny zvláště dobré jakosti 
mohou míti na každé započaté 3 m délky jednu 
nepatrnou odchylku od uvedených jakostních 
předpisů.

11. U modřínu jest přípustná běl s trhlinami, 
hnilobou a žírem brouka ; tyto vady však nutno 
odpočítati v míře.

Jakostní třída E.

(Nikoli z oddenkových klad.)

Zboží nesmí
1. býti hruboleté.

Zboží musí
2. býti alespoň 3 m dlouhé •— v dodávce 

může býti až 10% počtu kusů v délkách 2.40 m 
až 2.80 m,

3. býti bez silnějšího točivého růstu,
4. býti nezbarvené — až 30% počtu kusů 

může býti namodralých — neplatí pro modřín.

Zboží může
5. míti bez ohledu na rozložení malé volné 

a střední zdravé kulaté suky a na každý běžný 
metr jeden malý vyhnilý kulatý suk a dva 
střední zdravé křídlové suky —- místo střed­
ních kulatých suků jest přípustný na každý 
běžný metr jeden velký zdravý kulatý suk,

6. míti jádrovou trhlinu, která nepřesahuje 
30% vnitřní šířky prkna nebo fošny a kterou 
nutno odpočísti v míře,

7. míti střední zásmolky,
8. míti střední trhliny — velké trhliny pro­

bíhající souběžně s vláknem jsou přípustný, 
avšak je nutno, nehledě k trhlinám ve dřeni, 
odpočítati je v míře,

9. býti jednostranně zakřivené až do .2 cm 
na každý běžný metr.
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Güteklasse F.
(Nicht aus Erdstämmen erzeugt.)

Die Ware darf
1. nicht g-robring-ig sein.

Die Ware muß
2. 3 m aufwärts lang — bis zu 10 vom Hun­

dert der Stückzahl dürfen in Längen von 2,40 
bis 2,80 m mitgeliefert werden —,

3. frei von starkem Drehwuchs,
4. blank sein. Bis zu 30 vom Hundert der 

Stückzahl dürfen angeblaut oder aus abge­
storbenem Rundholz eingeschnitten sein. 
Bretter und Bohlen, die den Gütebestimmun­
gen der Güteklasse D entsprechen, jedoch 
blau sind, sind in der Güteklasse F unbe­
schränkt zulässig.

Die Ware darf
0. mittelgroße, faule, nicht herausgefallene 

Rund- und Flügeläste sowie je laufendes 
Meter einen gesunden, großen, festverwach­
senen Rund- oder Flügelast mit einer größten 
Abmessung von 10, bzw.18 cm,

6. Harzgallen,
7. Kernschiefer (Schilber),
8. große Risse, die ihrer Ausdehnung ent­

sprechend im Maß vergütet werden müssen,
9. einseitige Krümmung bis zu 2 cm je lau­

fendes Meter
haben.

Güteklasse: Astreine Seiten,

Die Ware m u ß
1. von 0,80 m aufwärts lang und darf nicht 

mehr als 30 mm dick sein,
2. einseitig astrein,
3. rißfrei — Haarrisse bleiben unberück­

sichtigt —
sein.

Die Ware darf
4. je laufendes Meter ohne Rücksicht auf 

die Lage eine kleine Harzgalle
haben.

Güteklasse: Kleinästige Seiten.

Die Ware muß
1. 2 m aufwärts lang und darf nicht mehr 

als 20 mm dick,
2. blank,

_ 3. rißfrei — Haarrisse bleiben unberück­
sichtigt — 
sein.

Jakostní třída F.
(Nikoli z oddenkových klad.)

Zboží nesmí
1. býti hruboleté.

Zboží m u s í
2. býti alespoň 3 m dlouhé — v dodávce 

může býti až 10% počtu kusů v délkách 
2.40 m až 2.80 m,

3. býti bez silně točivého růstu,
4. býti nezbarvené. Až 30% počtu kusů 

může býti namodralých nebo vyrobených ze 
souší. Prkna a fošny, které odpovídají ja­
kostním předpisům jakostní třídy D, avšak 
jsou modré, jsou v jakostní třídě F neomezeně 
přípustný.

Zboží může míti
5. střední vyhnilé nevypadlé kulaté a 

křídlové suky, jakož i na každý běžný metr 
jeden zdravý velký pevně zarostlý kulatý 
nebo křídlový suk o největším rozměru 10 cm, 
příp. 18 cm,

6. zásmolky,
' 7. jádrovou trhlinu,

8. velké trhliny, jež nutno v odpovídajícím 
rozsahu odpočísti v míře,

9. jednostranné zakřivení až do 2 cm na 
každý běžný metr.

Jakostní třída: Boční řezivo suků prosté.

Zboží musí
1. býti alespoň 0.80 m dlouhé a nesmí býti 

tlustší než 30 mm,
2. býti na jedné straně bez suků,
3. býti bez trhlin -—- nepřihlíží se k vlaso­

vým trhlinkám.

Zboží může
4. míti na každý běžný metr bez ohledu 

na rozložení jeden malý zásmolek.

Jakostní třída: Boční řezivo s malými suky.

Zboží musí
1. býti alespoň 2 m dlouhé a nesmí býti 

tlustší než 30 mm,
2. býti nezbarvené,
3. býti bez trhlin — nepřihlíží se k vlaso­

vým trhlinkám.
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Die Ware darf j
4. Rundäste bis zu 2 cm kleinstem Durch­

messer,
5. -je laufendes Meter ohne Rücksicht auf 

die Lage eine mittelgroße Harzgalle 
haben.

Güteklasse: Schwammware A.
(Blockweise Sortierung.)

Die Ware muß, abgesehen von Schwamm, 
den Bestimmungen der Güteklassen A 1 bis 
C 2 entsprechen.

Nicht nagelfeste Stellen müssen ihrer Aus­
dehnung entsprechend im Maß vergütet wer­
den.

Güteklasse: Schwammware B.
(Blockweise Sortierung.)

Die Ware muß, abgesehen von Schwamm, 
den Bestimmungen der Güteklasse D bis F 
entsprechen.

Nicht nagelfeste Stellen müssen ihrer Aus­
dehnung entsprechend im Maß vergütet 
werden.

Güteklasse 0.
Bei Kiefer besäumt und unbesäumt, bei 

Lärche nur besäumt zulässig.
Die Ware m u ß
1. blank sein — bis zu 10 vom Hundert der 

Stückzahl dürfen angeblaut sein — gilt nicht 
bei Lärche —.

Die Ware darf
2. je laufendes Meter ohne Rücksicht auf 

die Lage einen kleinen Rundast,

3. keine Flügeläste,

4. statt eines kleinen Rundastes eine kleine 
Harzgalle,

5. bis zu 10 vom Hundert der Stückzahl ver­
einzelt vorkommende kleine Risse,

6. bei besäumter Ware bis zu 15 vom Hun-, 
dert der Stückzahl kleine Baumkante 
haben.

Güteklasse I.
Bei Kiefer besäumt und unbesäumt, bei 

Lärche nur besäumt zulässig.
Die Ware muß
1. blank sein — bis zu 10 vom Hundert der 

Stückzahl dürfen angeblaut sein — gilt nicht 
bei Lärche —.

Die Ware darf
2. je laufendes Meter ohne Rücksicht auf 

die Lage vier kleine gesunde, festverwachsene 
Rundäste,

Zboží může míti
4. kulaté suky do 2 cm nejmenšího prů­

měru,
5. na každý běžný metr bez ohledu na roz­

ložení jeden střední zásmolek.

Jakostní třída: Houbou napadené zboží A.
(Třídění podle pořezaných celých klad.)
Zboží musí, nehledě k houbě, odpovídali 

předpisům jakostních tříd A 1 až C 2.

Místa, která nedrží hřebík, je nutno v je­
jich rozsahu odpocítati v míře.

Jakostní třída: Houbou napadené zboží B.
(Třídění podle pořezaných celých klad.)
Zboží m u s í, nehledě k houbě, odpovídat! 

předpisům jakostních tříd D až F.

Místa, která nedrží hřebík, je nutno v je­
jich rozsahu odpočítali v míře.

Jakostní třída 0.
U borovice jest připustilo zboží omítané a 

neomítané, u modřínu jen omítané.
Zboží n e s m í
1. býti zbarvené — až 10% počtu kusů 

může býti namodralých — neplatí pro 
modřín.

Zboží může
2. míti na každý běžný metr bez ohledu na 

rozložení jeden malý kulatý suk.
Zboží nes m í
3. míti žádné křídlové suky.

Zboží může
4. míti místo malého kulatého suku malý 

zásmolek,
5. míti až u 10%. počtu kusů ojediněle se 

vyskytující malé trhliny,
6. míti u omítaného zboží až u 15% počtu 

kusů malou oblinu.'

Jakostní třída I.
U borovice jest přípustno zboží omítané a 

neomítané, u modřínu jen omítané.
Zboží n e s m L
1. býti zbarvené — až 10% počtu kusů 

může býti namodralých — neplatí pro 
modřín.

Zboží může
2. míti na každý běžný metr bez ohledu na 

rozložení čtyři malé zdravé pevně zarostlé 
kulaté suky,
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3. keine Flügeläste,
4. kleine Harzgallen,
5. kleine Risse,
6. bei besäumter Ware kleine Baumkante 

haben.
Güteklasse II.

Bei Kiefer besäumt und imbesäumt, bei 
Lärche nur besäumt zulässig.

Die Ware darf
1. angeblaut sein — gilt nicht bei Lärche —,
2. Meine lose und je laufendes Meter ohne 

Rücksicht auf die Läge zwei mittelgroße ge­
sunde, festverwachsene Rund- oder Flügel­
äste,

3. mittelgroße Harzgallen,
4. mittelgroße Risse,
5. bei besäumter Ware kleine Baumkante 

haben.

Güteklasse III.
Bei Kiefer besäumt und unbesäumt, bei 

Lärche nur besäumt zulässig.

Die Ware darf
1. blau sein — gilt nicht bei Lärche —,
2. mittelgroße fahle und große gesunde ein­

seitige festverwachsene Rund- und Flügeläste,

3. Harzgallen,
4. Risse bis zu einem Drittel der Länge und 

Kernschiefer (Schilber),
5. bei besäumter Ware mittelgroße Baum­

kante,
6. bei unbesäumter Ware Krümmung bis zu 

3 cm je laufendes Meter
haben.

Güteklasse IV.
Bei Kiefer besäumt und unbesäumt, bei 

Lärche nur besäumt zulässig.

3. nesmí mí ti žádné křídlové suky,
4. může míti malé zásmolky,
5. může míti malé trhliny,
6. může míti u omítaného zboží malou 

oblinu.

Jakostní třída II.
U borovice jest připustilo zboží omítané a 

neomítané, u modřínu jen omítané.

Zboží může
1. býti namodralé — neplatí pro modřín,
2. míti volné malé a na každý běžný metr 

bez ohledu na rozložení dva střední zdravé 
pevně zarostlé kulaté nebo křídlové suky,

3. míti střední zásmolky,
4. míti střední trhliny,
5. míti u omítaného zboží malou oblinu.

Jakostní třída ill.
U borovice jest připustilo zboží omítané a 

neomítané, u modřínu jen omítané.

Zboží může
1. býti modré — neplatí pro modřín,
2. míti střední vyhnilé a velké zdravé po 

jedné straně pevně přirostlé kulaté a křídlové 
suky,

3. míti zásmolky,
4. míti trhliny až do jedné třetiny délky a 

jádrové trhliny,
5. při omítaném zboží míti střední oblinu,

6. při neomítaném zboží míti zakřivení až 
do 3 cm na každý běžný metr.

Jakostní třída IV.
U borovice jest přípustno zboží omítané a 

neomítané, u modřínu jen omítané.

Die Ware darf
1. blau sein,
2. große — auch lose oder ausgefallene — 

Rund- und Flügeläste,
3. Harzgallen,
4. große Risse bis zu einem Drittel der 

Länge und Kernschiefer (Schilber),
5. große Baumkante,
6. kleine Faulstellen und bei höchstens 20 

vom Hundert geringe/Wurmstichigkeit (auch 
Käferfraß)
haben.

Zboží může
1. býti modré,
2. míti velké — také volné nebo vypadlé — 

kulaté a křídlové suky,
3. míti zásmolky,
4. míti velké trhliny až do jedné třetiny 

délky a jádrové trhliny,
5. míti velkou oblinu,
6. míti malá hnilobná místa a nejvýše 

u 20% malou červotočivost (také žír brou­
kem),
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7. verschnitten sein,
8. bei unbesäumter Ware auch mehrfache 

Krümmung,
9. Schwamm 

haben.
Der Käufer kann Schwammware aus­

schließen.

Güteklasse V.
Die Ware darf stark wurmstichig und 

und verschnitten sein, bis zu drei Viertel der 
Länge Risse sowie größere Faulstellen haben 
und bis zu einem Viertel der Länge unbe- 
säumt sein.

Jede Breitseite muß auf der ganzen 
Länge von der Säge gestreift sein.

3. Fichte — Tanne — Kiefer — Lärche

Für die nachstehenden Güteklassen und 
Sortimente gelten . die im Abschnitt II für 
Fichte — Tanne vorgeschriebenen Gütemerk­
male.

Rohhobler.
Die Ware darf
1. nur parallel besäumt,
2. nicht schmaler als 10 cm und nicht 

breiter als 18 cm,
3. nicht schlechter als Bretter der Güte­

klasse II von Fichte und Tanne
sein,

4. jedoch keine Durchfalläste haben,

5. bei Kiefer dürfen bis zu 15 vom Hun­
dert der Stückzahl angeblaut sein.

Latten.

Güteklasse I.
Die Ware darf
1. bei Fichte — Tanne leicht farbig, bei 

Kiefer angeblaut sein,
2. kleine Rundäste,
3. kleine Flügeläste, sofern sie die Bruch­

festigkeit nicht beeinträchtigen
4. kleine Harzgallen,
5. keine durchgehenden Risse,
6. kleine Baumkante 

haben.
Güteklasse II.

Die Ware darf
1. bei Fichte — Tanne farbig, bei Kiefer 

blau sein,

7. býti prořezané,
8. míti u neomítaného zboží i několika­

násobné zakřivení,
9. míti houbu.

Kupující může vyloučiti houbou napadená 
prkna.

Jakostní třída V.
Zboží může býti silně červotočivé a pro­

řezané, míti do tří čtvrtin, délky trhliny a větší 
hnilobná místa a do jedné čtvrtiny smí býti 
neomítané.

Každá širší strana prkna musí býti po 
celé délce alespoň pilou dotčena.

3. Smrk — jedie — borovice — modřín.

Pro jakostní třídy a druhy dále uvedené 
platí jakostní znaky stanovené v oddílu II pro 
smrk — jedli.

Surová prkna k hoblování.
Zboží
1. musí býti jen rovnoběžně omítané,
2. nesmí býti užší než 10 cm a širší než 

18 cm,
3. nesmí býti horší než prkna jakostní 

třídy II smrku — jedle,

4. nesmí však míti žádné vypadávající 
suky,

5. u borovice m ů ž e býti až 15% počtu 
kusů namodralých.

Latě.

Jakostní třída I.
Zboží může
1. býti u smrku — jedle lehce zbarvené, 

' u borovice namodralé,
2. míti malé kulaté suky,
3. míti malé křídlové suky, pokud nesnižují 

pevnost,
4. míti malé zásmolky,
5. nesmí míti procházející trhliny,
6. může míti malou oblinu.

Jakostní třída II.
Zboží může
1. býti u smrku — jedle zbarvené, u boro­

vice modré.
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2. Rundäste,
3. Flügeläste,
4. große Harzgalleii,
5. Risse 

haben.
Jede Seite muß auf der ganzen Länge 

von der Säge gestreift sein.

Kerngetrenntes Kreuz holz.

Güteklasse 0.
Die Ware m u ß auf allen Seiten
1. blank sein.

Die Ware darf auf allen Seiten
2. kleine festverwachsene Rundäste,
3. keine Flügeläste,
4. kleine Harzgallen,
5. keine Risse,
6. keine Baumkante 

haben.
Die Ware darf nicht gedreht und nicht 

verzogen sein.

Güteklasse I.
Die Ware darf auf allen Seiten
1. bei Fichte — Tanne leicht farbig, bei 

Kiefer angeblaut sein,
2. mittelgroße Rundäste,

_8. Flügeläste, welche die Bruchfestigkeit 
nicht beeinträchtigen,

4. kleine Harzgallen,
5. kleine Risse,
6. kleine Baumkante 

haben.
Wurmstichigkeit und Drehwuchs sind nicht 

zulässig.
Güteklasse II.

Die Ware darf auf allen Seiten
1. bei Fichte — Tanne farbig, bei Kiefer 

blau sein,
2. große Rundäste,
3. Flügeläste,
4. große Harzgallen,
5. Risse,
6. Baumkante — nicht über zwei Drittel 

der Querschnittabmessung reichend — 
haben.

7. Drehwuchs und bei bis zu 20 vom Hun­
dert der Stückzahl leichte Wurmstichigkeit 
(auch Käferfraß) ist zulässig.

2. míti kulaté suky,
3. míti křídlové suky,.
4. míti velké zásmolky,
5. míti trhliny.

Každá strana musí býti po celé délce 
alespoň pilou dotčena.

čtvrtkové hranoly jádrem 
proříznuté.
Jakostní třída 0.

1. Zboží nesmí býti na žádné straně 
zbarveno.

Zboží může na všech stranách
2. míti malé pevně zarostlé kulaté suky,
3. nesmí míti žádné křídlové suky,
4. může míti malé zásmolky,
5. nesmí míti žádné trhliny,
6. nesmí míti žádnou oblinu.

Zboží nesmí býti ani točivě rostlé ani 
zakřivené.

Jakostní třída I.
Zboží může na všech stranách
1. býti u smrku — jedle lehce zbarvené, 

u borovice namodralé,
2. míti střední kulaté suky,
3. míti křídlové suky, které nesnižují pev­

nost,
4. míti malé zásmolky,
5. míti malé trhliny,
6. míti malou oblinu.

červotočivost a točivý růst nejsou přípustný.

Jakostní třída II.
Zboží m ů ž e na všech stranách
1. býti u smrku •—- jedle zbarvené, u boro­

vice modré,
2. míti velké kulaté suky,
3. míti křídlové suky,
4. míti velké zásmolky,
5. míti trhliny,
6. míti oblinu, která nepřesahuje dvě třetiny 

rozměrů průřezu.

7. Točivý růst a až u 20% počtu kusů lehká 
červotočivost (také žír broukem) jsou pří­
pustný.
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íl a h m e n (mehr als vier Stück 
aus einem R u n d h o 1 z a b s c h n i í t).

Güteklasse I.
Wie kerngetrenntes Kreuzholz Güte­

klasse I.

Güteklasse II.
Wie kerngetrenntes Kreuzholz Güte­

klasse II.

Hobeldielen, Stab- und Fasebret­
ter, Stülpschalung und Fuß­

leisten.
Güteklasse I.

Die Ware m u ß
1. blank sein, bis zu 10 vom Hundert der 

Stückzahl dürfen bei Fichte —Tanne leicht 
farbig, bei Kiefer angeblaut sein.

Die Ware darf
2. nur festverwachsene Rundäste bis zu 

2V2 cm kleinstem Durchmesser,
3. kleine festverwachsene Flügeläste,
4. ohne Rücksicht auf die Lage zwei kleine 

Harzgallen je laufendes Meter,
5. kleine Risse,
6. kleine Baumkante nur auf der ungeho­

belten Seite
haben.

Die Ware muß frei von ausgedübelten 
Stellen und Hobelfehlern sein.

Als Hobelfehler- gilt auch die durch Bear­
beitung sichtbar gewordene Kernröhre, so­
fern sie länger als die Brettbreite ist.

Die Ware muß glatt und passend ge­
hobelt sein. Im allgemeinen soll die linke Seite 
(Außenseite des Brettes) gehobelt werden.

Güteklasse II.
Die Ware darf
1. bei Fichte — Tanne leicht farbig, bei 

Kiefer angeblaut sein,
2. kleine schwarze und mittelgroße fest­

verwachsene Rundäste,
3. Flügeläste,
4. kleine Harzgallen,
5. kleine Risse,
6. kleine Baumkante nur auf der ungeho- 

■ beiten Seite,
7. kleine Hobelfehler und sichtbar gewor­

dene Kernröhre sowie ausgedübelte Stellen 
haben.

Hranolky (vyráběné více než po 
čtyřech kusech z jednoho vý­

řezu).
Jakostní třída I.

Jako čtvrtkové hranoly jádrem proříznuté 
jakostní třídy I.

Jakostní třída II.
Jako čtvrtkové hranoly jádrem proříznuté 

jakostní třídy II.

Palubky, žlábkovaná a profilo­
vaná prkna, prkna na vnější ob­

ložení stěn a podlažní lišty.
Jakostní třída I.

Zboží nesmí
1. býti zbarvené, až 10% počtu kusů může 

býti u smrku — jedle lehce zbarvených, 
u borovice namodralých.

Zboží může míti
2. jen pevně zarostlé kulaté suky až do 

21/2 cm nej menšího průměru,
3. malé pevně zarostlé křídlové suky,
4. bez ohledu na rozložení dva malé zá- 

smolky na každý běžný metr,
5. malé trhliny,
6. malou oblinu pouze na neohoblované 

straně.

Zboží nesmí míti vyspravovaná místa a 
chyby v hoblování.

Za chybu v hoblování platí též dřeň, která 
opracováním se stala viditelnou, pokud jest 
delší než šířka prkna.

Zboží musí býti hladce ohoblováno.a při 
srážení přesně do sebe zapadati. Všeobecně 
se má hoblovali levá (vnější) strana prkna.

Jakostní třída II.
Zboží může
1. býti u smrku — jedle lehce zbarvené, 

u borovice namodralé,
2. míti malé černé a střední pevně zarostlé 

kulaté suky,
3. míti křídlové suky,
4. míti malé zásmolky,
5. míti malé trhliny,
6. míti malou oblinu jen na neohoblované 

straně,
7. míti malé chyby v hoblování, viditelnou 

dřeň a vyspravená místa.
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Die Ware m u ß glatt und passend geho­
belt sein. Im allgemeinen soll die linke Seite 
(Außenseite des Brettes) gehobelt werden.

Güteklasse III. /
Die Ware darf
1. hei Fichte — Tanne mittelfarbig, bei 

Kiefer angeblaut sein,
2. nicht ausgeschlagene Rundäste,
3. nicht ausgeschlagene Flügeläste,
4. mittelgroße Harzgallen,
5. große Risse,
6. kleine Baumkante auf der ungehobelten 

Seite,
7. Hobelfehler 

haben.

Rauh spund.

Die Ware darf
1. bei Fichte — Tanne farbig, bei Kiefer 

blau sein,
2. große Rundäste, auch lose oder ausge­

schlagene,
3. große Flügeläste, auch lose oder ausge­

schlagene,
4. große Harzgallen,
5. große Risse,
6. mittelgroße Baumkante 

haben.

Bauholz (Kantholz und Balken).

Bauholz darf bei Fichte — Tanne farbig, 
bei Kiefer blau sein sowie Kern- und Trocken­
risse aufweisen. Es muß äußerlich gesund 
und fehlerfrei sein. Als Fehler gelten insbe­
sondere: Sandbrandigkeit, jede Art von 
Fäule, starker Wurmbefall sowie starke 
Ringschäligkeit.

. 1- Schnittklasse A d a r f an zwei belie­
bigen Kanten auf der ganzen Länge Baum­
kante aufweisen. Schräg gemessen darf je­
doch die Baumkante nicht mehr als ein Ach- 
WT.. ^er größten Querschnittabmessung 
(Höhe) betragen.

2. Schnittklasse eB darf an jeder der 
vier Kanten BaumKante haben. Sie darf sich 
auf die ganze Länge erstrecken, aber schräg 
gemessen höchstens ein Drittel der größten 
Querschnittabmessung (Höhe) .breit sein.

3. Schnittklasse C muß an allen vier 
Seiten durchlaufend von der Säge gestreift 
sein.

Zboží m u s í býti hladce ohoblováno a při 
srážení přesně do sebe zapadati. Všeobecně se 
má hoblovati levá (vnější) strana prkna.

Jakostní třída III.
Zboží
1. může býti u smrku — jedle středně 

zbarvené, u borovice namodralé,
2. nesmí míti vyražené kulaté suky,
3. nesmí míti vyražené křídlové suky,
4. m ů ž e míti střední zásmolky,
5. může míti velké trhliny,
6. může míti malou oblinu na neohoblo- 

vané straně,
7. může míti chyby v hoblování.

Hrubá prkna na pero a drážku.

Zboží může
1. býti u smrku — jedle zbarvené, u boro­

vice modré,
2. míti velké kulaté suky, také volné nebo 

vyražené,
3. míti velké křídlové suky, také volné nebo 

vyražené,
4. míti velké zásmolky,
5. míti velké trhliny,
6. míti střední oblinu.

Stavební dříví (hranoly 
a trámy).

Stavební dříví m ů ž e býti u smrku — 
jedle zbarvené, u borovice modré a může 
míti jádrové a výsušné trhliny. Musí býti 
zevně zdravé a bez vad. Za vady se zvláště 
považují: vady vzniklé slunečním úpalem, hni­
loba všeho druhu, velká červotočivost, jakož 
i silná odlupčivost.

1. Třída Â může míti na libovolných 
dvou hranách po celé délce obliny, šikmo mě­
řena nesmí však oblina přesahovati osminu 
největšího rozměru průřezu (výšky).

2. Třída B může míti na všech čty­
řech hranách oblinu. Oblina může býti po 
celé délce, avšak šikmo měřena může býti ši­
roká nejvýše jednu třetinu největšího roz­
měru průřezu (výšky).

3. Třída C musí býti na všech čtyřech 
stranách po celé délce alespoň pilou dotčena.
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Anhang zur Anlage 2.
—-------------------—— J.

Bei jedem Verkauf von inländischem Nadel-Schnittholz muß die Schnittware vor der 
Ablieferung gekennzeichnet werden.

II.
1. Stückweise sind zu kennzeichnen :
Bretter, Bohlen, Hobeldielen, Stab- und Fasebretter, Stülpschalung der Güteklassen 0, 

I und II, Kreuzholz der Güteklasse 0 sowie die Kiefern—Lärchen-Güteklassen A 1, A 2, 
B 1, B 2, C 1, C 2, D und E.

2. Partieweise sind zu kennzeichnen :
allfe übrigen Güteklassen und Sortimente sowie unsortierte Ware.

Es sind zu kennzeichnen:

a) bei Fichten — Tannen 
die Güteklasse 0.............................

III.

Kiefern Lärche n-Schnitt holz: 
mit violett oder 0

I
II

III
IV
V
V 

VI

bei Fichte — Tanne 
,, Kiefer — Lärche

Rohhobler........................
Rauhspund ........................
Bauholz, Schnittklasse A

B
C

rot
blau
schwarz
grün
gelb
braun
braun
blau
grün
rot
blau
Schwarz

b) bei Kiefern — Lärchen-Schnittholz: 
die Güteklassen A 1 und A 2........................................... mit rot

die Güteklasse

Bl „ B2 . . 
CI „ C 2 . .
D........................

„ B........................
„ „ F................... ....
„ „ astreine Seiten .
,, ,, kleinästige Seiten
„ „ Schwamm ware A
» „ » B

c) Fichten — Tannen - 
Nutzholz:

der Güteklasse A........................
„ „ B........................

1
2
3
4
5

K 5
6 
II 
R 
A 
B 
C

oder
blau
schwarz
violett
blau
braun
rot
blau
rot
blau

A
B
C
D
E'
F
S
KS
A4 
B 4

Kiefern — Lärchen

d) unsoriertes Schnittholz

mit rot 
„ blau

weiß

Werk stätte n- 

oder A
B

„unsoriert“.

1. Es ist mit der in Nr. III vorgeschriebenen Farbe oder durch Beschriftung, gleich 
welcher Farbe, zu kennzeichnen.

2. Außer der Kennzeichnung nach Güteklassen muß bei unbesäumter Ware und bei 
der besäumten Ware, bei welcher Maßvergütungen vorgenommen sind, das verrechnete 
Längen- und Breitenmaß an der Meßstelle erkennbar aufgeschrieben sein ; ausgenommen 
hiervon sind Grubenschwarten sowie die Ware, bei welcher Flächenmaßvermessung 
Bandmaßvermessung — gestattet ist.
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Doplněk k příloze 2.

L
Při každém prodeji domácího jehličnatého řeziva musí býti řezivo před dodáním označ- 

kováno.
II.

1. Jednotlivě (každý kus) je nutno značkovali :
prkna, fošny, palubky, žlábkovaná a profilovaná prkna, prkna na vnější obložení stěn ja­

kostních tříd O, I, II, čtvrtkové hranoly jakostní třídy O, jakož i borové a modřínové řezivo 
jakostních tříd Al, A2, Bl, B2, Cl, C2, D a E.

2. Skupinově (po partiích) je třeba značkovali:
všechny ostatní jakostní třídy a druhy, jakož i netříděné zboží.

III.
Značkuje se:
a) s m r k o v é, jedlové, borové a modřínové řezivo:

jakostní třída 0................................................ nebo 0

I............................................... 1

II................................................ ................... modře 2

>> >> III............................................... 99 3
>! IV................................................ 4
>> >> V u smrku — jedle . . . , 5
ff 1) V u borovice — modřínu . . „ K5

VI............................................... 6

surová prkna k hoblování................................. H
hrubá prkna na pero a drážku........................ R
stavební dříví (hranoly a trámy) třídy A . . 99 A

P’> >> u j? ■........................modře B
.*> >> >> ?v >> C . . 99 C

b) borové a modřínové řezivo:
jakostní třídy A1 a A2 . . ........................ A

>> >> Bl „ B2.................................. B
Cl „ C2................................. , . . . , . černě C

jakostní třída D........................................... D
E................................................ E
F................................................ F
Boční řezivo suků prosté . . , S

5 J Boční řezivo s malými suky . .........................modře KS
>> Houbou napadené zboží A . .. ................... červeně 99 A +

” 1) >> !9 >> B • ' 99 B +

c) smrkové, jedlové, borové a m o d ř í n o v é dílenské řezivo:
jakostní třída A.............................................................. .... . červeně nebo A

” „ B........................................... .... ........................modře „ B

d) n e t ř í d ě n é ř e z i v o................................................bíle „ „netříděné".

IV.
1. Značkování se provádí buď barvou předepsanou v bodě III, anebo popsáním v jaké­

koli barvě.
2- značkování podle jakostních tříd musí býti u neomítaného i u omítaného

zboží, při němž jsou poskytovány dobropisy v míře, znatelně napsána na místě, kde bylo mě­
řeno, účtovaná délka a šířka; vyňaty jsou důlní krajiny, jakož i zboží, při němž je dovo­
leno měření plošné (pásmem).
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Anlage 3.
Grundpreise.

Preis gruppe I: Bretter und Bohlen, unbearbeitet.

A. Fichte — Tanne. 
Parallel besäumt. 

Güteklasse III.
20 b'i s 34 mm dick, 3 bis 6 

lang
m

1.
2.

3.

8 bis 17 cm breit........................
18 cm aufwärts breit (fallende 
Breiten) .........
Nur 29 cm breit und auf Bestel­
lung. vorgemodelte (prismierte) 
Ware, jedoch, nur in Breiten von 
18 cm aufwärts ......

Der Zuschlag für prismierte 
Ware darf nur bei Bestellungen 
von 3 cbm aufwärts genommen 
werden.

35 mm aufwärts dick,
3 bis 6 m 1 a n g

8 bis 17 cm breit........................
18 cm aufwärts breit (fallende 
Breiten)............................. .... .

6. Nur 29 cm breit und auf Bestel­
lung vorgemodelte (prismierte) 
Ware, jedoch nur in Breiten von 
18 cm aufwärts . . . . . .

Der Zuschlag für prismierte 
Ware darf nur bei Bestellungen 
von 3 cbm aufwärts genommen 
werden.

Andere Güteklassen, bzw. Sortimente 
Geringere Dicken, 3 bis 6 m lang
Konisch besäumt................... .... .
Unbesäumt......................................

4.
5.

Preisgebiet
Groß-Prag A

K/cbm

490 bis 530

510

530

550

570

540 „ 580

490 bis. 520 480 bis 510, 470 bis 500

510 „ 550 510 „ 540

530 „ 570 530 „ 560

510 „ 540

530 „ 560

540 „ 570

500 „ 530, 490 „ 520

520 „ 550 510 „ 540

500 „ 530

520 „ 550

. . siehe Anhang I A.
. . siehe Anhang IA.
. . siehe Anhang IA.
. . siehe Anhang I A.

490 „ 520

510 „ 540

530 „ 560; 520 „ 550

B. Kiefer. 
Unbesäumt.

20 mm aufwärts dick, bei 
Mindestdeck breiten und 

Durchschnittsbreiten 
nach Nr. 600 des Anhangs

7. Güteklasse Al.............................
8. Güteklasse Bl................... .... .
9. Güteklasse CI.............................

Andere Güteklassen, bzw«Sortimente 
Geringere Durchschnittsbreiten . .

910
630

970
690

1140 bis 1200 1140 bis 120011140 bis 12001140 bis 1200 
910 „ 970! 910 „ 970 910 „ 970 
630 „ 690! 630 „ 690; 630 „ 690

siehe Anhang IB. 
siehe A n h a n g I B.

Geringere Dicken................................. . . siehe Anhang IB.
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Príloha 3.
Nákladní ceny.

Cenová skupina Ï: Neopracovaná prkna a fošny.

Cenová oblasť

A. Smrk - jedle. 

Rovnoběžně omítané. 

Jakostní třída III.

20 až 34 mm tlusté, 3 až 6 m 
dlouhé

1. 8 až 17 cm široké........................
2. 18 cm a širší (napadající šířky)
3. Jen 29 cm široké a na objednávku

prismované zboží, avšak jen v šíř­
kách od 18 cm výše...................

Přirážka za prismované zboží 
smí býti vybírána pouze při ob­
jednávkách od 3 m3 výše.

35 mm a tlustší, 3 až 6 m 
dlouhé

4. 8 až 17 cm široké...................
5. 18 cm a širší (napadající šířky)
6. Jen 29 cm široké a na objednávku

prismované zboží, avšak jen v šíř­
kách od 18 cm výše...................

Přirážka za prismované zboží smí 
býti vybírána pouze při objednávkách 
od 3 m3 výše.

Velká Praha | A | B | C

K/m3

490 až 530 490 až 520 480 až 510 470 až 500
510 „ 550 510 „ 540 500 „ 530 490 „ 520

530 „ 570 530 „ 560 520 „ 550 510 „ 540

510 „ 550 510 „ 540 500 „ 530 490 „ 520
530 „ 570 530 „ 560 520 „ 550 510 „ 540

540 „ 580 540 „ 570 530 „ 560 520 „ 550

Jiné jakostní třídy, příp. druhy................... viz doplněk IA.
Menší tloušťky, 3 až 6 m dlouhé. . . viz doplněk I A.
Sbíhavě omítané...........................................viz doplněk I A.
Neomítané.................................................... viz doplněk IA.

B. Borovice.
Neomítané.

20 mm a tlustší, v n e j m e n- 
š í c h vrchních ložných šíř­
kách a průměrných š í ř- 

kách podle č. 600 doplňku.
7. Jakostní třída A 1...................
8. Jakostní třída B 1...................
9. Jakostní třída Cl...................

1140 až 1200 
910 „ 970 
630 „ 690

1140 až 1200 
910 „ 970 
630 „ 690

1140 až 1200 
910 „ 970 
630 „ 690

Jiné jakostní třídy, příp. druhy 
Menší průměrné šířky .... 
Menší tloušťky........................

viz doplněk IB. 
viz doplněk IB. 
viz doplněk IB.

1140 až 1200 
910 „ 970 
630 „ 690
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Parallel besäumt.
Preisgebiet

Groß-Prag | A B C

Güteklasse III. - K/cbm

20 bis 34 mm dick, 3 bis 6 m
1 ang

10. 8 bis 17 cm breit........................
11. 18 cm aufwärts breit (fallende

490 bis 530 490 bis 520 480 bis 510 470 bis 500

Breiten)........................ ....
12. Nur 29 cm breit und auf Bestel­

lung yorgemodelte (prismierte) 
Ware, jedoch nur in Breiten von

510 „ 550 510 „ 540 500 „ 530 490 /, 520

18 cm aufwärts........................
Der Zuschlag für prismierte 

Ware darf nur bei Bestellungen 
von 3 cbm aufwärts genommen 
werden.

35 mm aufwärts dick,
3 b i s 6 m 1 a n g

530 „ 570 530 „ 560 520 „ 550 510 „ 540

13. 8 bis 17 cm breit................... ....
14. 18 cm aufwärts breit (fallende

510 „ 550 510 „ 540 500 „ 530 490 „ 520'

Breiten) .........
15. Nur 29 cm breit und auf Bestel­

lung vorgemodelte (prismierte)' 
Ware, jedoch nur in Breiten von

530 „ 570 530 „ 560 520 „ 550 510 „ 540

18 cm aufwärts........................
Der Zuschlag für prismierte 

Ware darf nur bei Bestellungen 
von 3 cbm aufwärts genommen 
werden.

540 „ 580 540 „ 570 530 „ 560 520 „ 550

Andere Güteklassen, bzw. Sortimente . . . siehe Anhang IB.

Geringere Dicken, 3 bis 6 m lang. siehe Anhang IB.

Konisch besäumt siehe Anhang IB.

C. Lärche.
Unbesäumt.

20 mm aufwärts dick, bei 
Mindestdeckbreiten und 

Durchschnitts breiten 
nach Nr. 600 des Anhangs

16. Güteklasse Al...........................................

17. Güteklasse Bl...........................................

18. Güteklasse Gl...........................................

Andere Güteklassen, bzw. Sortimente . . .
Geringere Durchschnittsbreiten...................
Geringere Dicken...........................................
Parallel besäumt...........................................
Konisch besäumt................... .......................

K 150.— je cbm mehr als Nr. 7. 

K 120.— je cbm mehr als Nr. 8. 

K 80.— je cbm mehr als Nr. 9. 

siehe Anhang IC. 
siehe Anhang IC. 
siehe Anhang IC. 

siehe Anhang IC. 
siehe Anhang IC.
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Rovnoběžně omítané. 

Jakostní třída III.

Velká Praha

20 až 34 m-m tlusté, 3 až 6 m 
dlouhé

10. 8 až 17 cm široké........................

11. 18 cm a širší (napadající šířky) .

12. Jen 29 cm široké a na objednávku 
prismované zboží, avšak jen v šíř­
kách od 18 cm výše ....

Přirážka za prismované zboží smí 
býti vybírána pouze při objednávkách 
od 3 m3 výše.

490 až 530 

510 „ 550

530 „ 570

35 mm a tlustší, 3 až 6 m 
dlouhé

13. 8 až 17 cm široké...................

14. 18 cm a širší (napadající šířky)

15. Jen 29 cm široké a na objednávku
prismované zboží, avšak jen v šíř­
kách od 18 cm výše...................

Přirážka za prismované zboží smí 
býti vybírána pouze při objednávkách 
od 3 ms výše.

510 „ 550 

530 „ 570

540 „ 580

Jiné jakostní třídy, příp. druhy...................viz

Menší tloušťky, 3 a ž 6 m d 1 o u h é . . .viz 

Sbíhavě omítané........................ viz

C. Modřín.

N e o m í t a n é.

20 mm a tlustší, v n e j m e n- 
ších vrchních ložných šíř­
kách a průměrných šíř­

kách podle č. 600 doplňku.

16. Jakostní třída AI....................................oK

17. Jakostní třída B1................... . . .oK

18. Jakostní třída Cl....................................oK

Jiné jakostní třídy, příp. druhy..................... viz
Menší průměrné šířky........................................ viz
Menši tloušťky..................................................viz
Rovnoběžně omítané........................................ viz
Sbíhavě omítané............................................. viz

Cenová oblast
A______ j______ B

K/ms

490 až 520 

510 „ 540

530 „ 560

510 „ 540 

530 ,, 560

540 „ 570

480 až 510 

500 „ 530

520 „ 550

500 „ 530 

520 „ 550

530 „ 560

i

doplněk IB. 

doplněk I B. 

doplněk I B.

150.— na m3 více než č. 7. 

120.— na ms více než č. 8. 

80.— na m3 více než č. 9. 

doplněk IC. 
doplněk I C. 
doplněk I C. 
doplněk IC. 
doplněk I C.

C

470 až 500 

490 „ 520

510 „ 540

490 „ 520 

510 „ 540

520 „ 550

10Ö
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Preisgruppe IÏ: Hobeldielen, Stab- und Fasebretter, Stülpschalung
und Fußleisten.

Preisgebiet
Groß-Prag A B C

A. Fichte — Tanne. K/qm

Hobeldielen aus 24 mm dick,
2 bis 6 m lang

20. Güteklasse I, 9.5 bis 17.5 cm
breit, Federmaß . •.................... 17.— bis 18.- 17.— bis 18.— 16.50 bis 17.50 16.20 bis 17.20

21. Güteklasse II, 9.5 cm aufwärts •

breit, Federmaß........................ 15.— „ 16.- 15.— „ 16.— 14.50 „ 15.50 14.20 „ 15.20

22. Güteklasse III, 9.5 cm aufwärts
. breit, Federmaß ....... 14.— „ 15.— 14.— „ 15.- 13.50 „ 14.50 13.20 „ 14.20

Andere Dicken........................ .... . . . .sieheAnhangllA.

Stab-, Fasebretter und Stülpschalung aus
24 ra 'm d i c k, 2 b i s 6 m 1 a n g . . 0.80 K je qm mehr als Nrn. 20 bis 22.

Fußleisten K/lfd. m

23. Güteklasse I aus 24)<48 mm, 2 m 
aufwärts lang............................. 1.10 bis 1.20 1.10 bis 1.20 1.10 bis 1.20

24. Güteklasse II aus 24X48 mm,
2 m aufwärts lang ..... 0.80 „ 0.90 0.80 ' „ 0-90 0.80 „ 0-90 0.80 „ 0.90

Rauhspund

25. 24 mm dick, 2 bis 6 m lang, 
9.5 cm aufwärts breit, Federmaß

Andere Dicken..................................

K/qm

13.— bis 14.— 13.— bis 14.— 12.50 bis 13.50

siehe Anhang II A.

12.20 bis 13.20

E. Kiefer.

Hobeldielen, Stab- und Fasebretter, Stülpscha­
lung, Fußleisten...................................... 10 vom Hundert mehr als Fichte — Tanne.

Rauhspund.....................................................wie Fichte — Tanne.

G. Lärche.

Hobeldielen, Stab- und Fasebretter, Stülpscha­
lung, Fußleisten...................................... 20 vom Hundert mehr als Fichte — Tanne.

Rauhspund.....................................................wie Fichte — Tanne.
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Cenová skupina II: Palubky, žlábkovaná a profilovaná prkna, prkna na 
vnější obložení stěn a podlažní lišty.

Cenová oblast
Velká Praha A B C

A. Smrk — jedle. K/m2

Palubky z prken 24 m m 11 u s-
tých, 2 až 6 m dlouhé

20. Jakostní třída I, 9.5 až 17.5 cm
široké, včetně šířky pera . . . 17.— až 18.— 17.— až 18.— 16.50 až 17.50 16.20 až 17.20

21. Jakostní třída II, 9.5 cm a širší,
včetně šířky pera........................ 15.— „ 16.— 15.— „ 16.— 14.50 „ 15.50 14.20 „ 15.20

22. Jakostní třída III, 9.5 cm a širší,
včetně šířky pera........................ 14.- „ 15.- 1 14.—- „ 15.— 13.50 „ 14.50 13.20 „ 14.20

Jiné tloušťky.....................................................v i z d o p 1 n ě k II A.

žlábkovaná a profilovaná prkna a prkna na 
vnější obložení stěn z prken 24 m m
tlustých, 2 až 6 m dlouhá. . . . o K 0.80 na m2 více než č. 20 až 22.

Podlažní lišty

23. Jakostní třída I, z latí 24 X 48 
mm, 2 m a delší .....

24. Jakostní třída II, z latí 24 X 48 
mm, 2 m a delší. . . . . '.

Hrubá prkna na pero a drážku

25. 24 mm tlustá, 2 až 6 m dlouhá, 
9.5 cm a širší, včetně šířky pera

Jiné tloušťky......................................

K/bm

• i - j . j
1.20 i 1.10 až 1.20 j 1.10 až 1.20 1.10 až 1.20

0.90 j 0.80 „ 0.90 ! 0.80 „ 0.90 j 0.80 „ 0.90

K/m2

! ’ I I
13.— až 14.— i 13 — až 14.— I 12.50 až 13.50 ! 12.20 až 13.20 

. . . viz doplněk II A.

1.10 až 

0.80 „

B. Borovice.

Palubky, žlábkovaná a profilovaná 
prkna, prkna na vnější obložení stěn,
podlažní lišty...................................................  io% více než smrk — jedle.

Hrubá prkna na pero a drážku........................ jako smrk — jedle.

C. Modřín.

Palubky, žlábkovaná a profilovaná 
prkna, prkna na vnější obložení stěn,
podlažní lišty................................................ 0 20% více než smrk — jedle.

Hrubá prkna na pero a drážku........................ jako smrk — jedle.

106*
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Preis gruppe III : Kreuzhoiz, Rahmen und Latten.

Preisgebiet
Fichte — Tanne — Kiefer — Lärche. Groß-Prag A 1 B . C

Kreuzhoiz (kerngetrennt), besonders 
bestellt, b i s 6 m 1 a n g, 40X40 b i s 

90X90 mm dick

K/cbm

30. Güteklasse I ....... 550 bis 590 550 bis 580 540 bis 570 530 bis 560

Andere Güteklassen...................................... s i e h e A n h a n g III A bis C.

Rahmen (nicht ein- oder zweistielig), 3 b i s 
6 m lang, 40X40 bis 100X100 mm dick

Güteklasse I........................................... wie Nr. 30.
Andere Güteklassen...................................... s i e h e A n h a n g III A bis C.

Latten, 3 bis 6 m lang, 18X40 b i s 
40 X 60 m m d i c k

31. Güteklasse I........................................... K 20.— je cbm mehr als Nr. 30.
32. Güteklasse II................... ........................s i e h e A n h a n g III A bis C.

Kürzunaslatten........................ ........................für alle Dicken K 170.— je cbm weniger
als Nr. 30.

Spalierlatten, 1 bis 6 m lang, 10 X 12
bis 30 X 30 mm dick . .-K 170.— je cbm weniger als. Nr. 30.

Preisgruppe IV: Bauholz (Kantholz und Balken).
- '

Preisgebiet
Fichte —Tarine — Kiefer— Lärche. Groß-Prag A Ľ c

Schnittklasse R.
K/cbm

40. B a u h o 1 z^ nach Liste, bis 
19 cm dick, für alle Mengen . . 490 bis 530 490 bis 520 480 bis 510 470 bis 500
bei Fichte — Tanne bis 8 m lang, 
bei Kiefer — Lärche bis 6 m lang.

41. V o r r a t s b a u h o 1 z, bis 19 mm 
dick........................................... 470 „ 510 470 „ 500 460 „ 490 450 „ 480
bei Fichte — Tanne bis 8 m lang, 
bei Kiefer — Lärche bis 6 m lang.

Zu40und41:
cbm-Zuschlag für Dicken von 20 cm aufwärts, Fichte — Tanne — Kiefer — Lärche, 

K 10.—-je cm;
cbm-Zuschlag für Längen bei Fichte — Tanne über 8 m K10.— je angefangenes lfd. m, 

bei Kiefer — Lärche über 6 m K 15.— je angefangenes lfd. m.
Für die Errechnung des Dieken-Zuschlages ist nur eine, und zwar die größte Dicke 

maßgebend.
Andere Schnittklassen..................................sieheAnhangIVAbisC.
Halbholz......................................................... siehe Anhang IVA bis C.
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Cenová skupina III: Čtvrtkové hranoly, hranolky (vyráběné více než po čtyřech
kusech z jednoho výřezu) a latě.

Cenová oblast
Smrk - jedle - borovice - modřín.

Čtvrtkové hranoly (jádrem proříz­
nuté) na zvláštní objednávku, až 6m 
dlouhé, 40 X 40 až 90 X 90 m m

80. Jakostní třída I.............................

Jiné jakostní třídy.............................

Velká Praha
K/m3

550 až 590 550 až 580 540 až 570 530 až 560

• i z doplněk III A až C.

Hranolky (vyráběné více než po čtyřech ku­
sech z jednoho výřezu), 3 až 6 m dlouhé, 

40 X 40 až 100 X 100 m m
Jakostní třída I................... • • • •

Jiné jakostní třídy...........................................

jako č. 30.
viz doplněk III A až C.

Latě, 3 až 6 m dlouhé, 
40 X 60 m m

31. Jakostní třída I . . . .
32. Jakostní třída II ... •

Krátké latě.............................

18 X 40 až

. o K 20.— na m3 více než č. 30.

.viz doplněk III A až C.

. za všechny tloušťky o K 170.— na m3 méně
než č. 30.

Lišty z odpadu, 1 a ž 6 m d 1 o u h é, 10 X 12 
a ž 30 X 30 m m . . • • o K 170.— na m3 méně než č. 30.

Cenová skupina IV: Stavební dříví (hranoly a trámy).

Cenová oblast
Smrk - jedie - borovice - modřín. Velká Praha i A B C

Třída B. K/m8

40. Stavební dříví podle ob­
jednávky do 19 cm výšky, za
jakékoli množství........................
u smrku — jedle až 8 m dlouhé, 
u borovice — modřínu až 6 m 
dlouhé.

490 až 530 490 až 520 480 až 510 470 až 500

41. Stavební dříví ski ad o-
V é, do 19 cm výšky...................
u smrku — jedle až 8 m dlouhé, 
u borovice — modřínu až 6 m 
dlouhé.

470 „ 510 470 „ 500 460 „ 490 450 „ 480

K 40 a 41:
Přirážka pro výšku od 20 cm výše, smrk — jedle — borovice — modřín, 10. K/m8 

za každý cm ;
přirážka pro délky u smrku •—- jedle nad 8 m 10.— K/m3 za každý započatý běžný 

metr, u borovice — modřínu nad 6 m 15.— K/m3 za každý započatý běžný metr.
Pro výpočet přirážky na výšku jest směrodatná pouze jedna, a to největší výška.

Jiné třídy stavebního dříví........................vizdoplněklVAažC.
Polotrámy..........................................................vizdoplněk IV A až C.
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Preisgruppe V: Grubenschwarten.

Fichte—Tanne — Kiefer —Lärche. —-roß-pra-g.

50. Grubenschwarten

Brettschwarten

.bis 1.32 m lang, 18/21 mm dick 0.55 bis 0.65 
bis 1.32 m lang, 22/24 mm dick 
über 1.32 m lang, 18/21 mm dick 
über 1.32 m lang, 22/24 mm dick

0.70
0.65
0.80

0.80
0.75
0.90

Preisgebiet
A j B 1 . C

K/Ifd. m

0.55 bis 0.65 : 0.50 bis 0.60
0.70 „ 0.80 
0.65 „ 0.75 
0.80 „ 0.90

0.65 „ 0.75 
0.60 „ 0.70 
0.75 „ 0.85

0.50 bis 0.60 
0.65 „ 0t75 
0.60 „ 0.70 
0.75 „ 0.85

Eundschwarten 

bis 1.32 m lang, 18/21 mm dick 
bis 1.32 m lang, 22/24 mm dick 
über 1.32 m lang, 18/21 mm dick 
über 1.32 m lang, 22/24 mm dick

0.40 „ 0.50 
0.55 „ 0.65 
0.50 „ 0.60 
0.65 „ 0.75

0.40 „ 0.50 
1 0.55 „ 0.65 
! 0.50 „ 0.60 

I 0.65 „ 0.75

0.35 „ 0.45 
0.50 „ 0.60 
0.45 „ 0.55 
0.60 „ 0.70 j

0.35 „ 0.45 
0.50 „ 0.60 
0.45 „ 0.55 
0.60 „ 0.70
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Preisgruppe V: Grubenschwarten.

Fichte—Tanne — Kiefer —Lärche. —-roß-pra-g.

50. Grubenschwarten

Brettschwarten

.bis 1.32 m lang, 18/21 mm dick 0.55 bis 0.65 
bis 1.32 m lang, 22/24 mm dick 
über 1.32 m lang, 18/21 mm dick 
über 1.32 m lang, 22/24 mm dick

0.70
0.65
0.80

0.80
0.75
0.90

Preisgebiet
A j B 1 . C

K/Ifd. m

0.55 bis 0.65 : 0.50 bis 0.60
0.70 „ 0.80 
0.65 „ 0.75 
0.80 „ 0.90

0.65 „ 0.75 
0.60 „ 0.70 
0.75 „ 0.85

0.50 bis 0.60 
0.65 „ 0t75 
0.60 „ 0.70 
0.75 „ 0.85

Eundschwarten 

bis 1.32 m lang, 18/21 mm dick 
bis 1.32 m lang, 22/24 mm dick 
über 1.32 m lang, 18/21 mm dick 
über 1.32 m lang, 22/24 mm dick

0.40 „ 0.50 
0.55 „ 0.65 
0.50 „ 0.60 
0.65 „ 0.75

0.40 „ 0.50 
1 0.55 „ 0.65 
! 0.50 „ 0.60 

I 0.65 „ 0.75

0.35 „ 0.45 
0.50 „ 0.60 
0.45 „ 0.55 
0.60 „ 0.70 j

0.35 „ 0.45 
0.50 „ 0.60 
0.45 „ 0.55 
0.60 „ 0.70
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Anhang zur Anlage 3.

Die Berechnung des Verkaufspreises ist, soweit nichts anderes bestimmt, in nach­
stehender Reihenfolge vorzunehmen:

1. Zuschlag für Dicke, 4. Zu- oder Abschlag für Länge,

2. Zu- oder Abschlag für Güte, 5. Zu- oder Abschlag für Holzart,

3. Besäumt oder unbesäumt, bzw. konisch, 6. Mengen- oder Händlerzuschlag.

Preisgruppe I: Bretter und Bohlen unbearbeitet.

A. Fichte — Tanne.

Parallel besäumt.

20 mm bis 34 mm, bzw. 35 mm aufwärts dick.

100. Güteklasse 0, 3 bis 6 m lang ....

101. Güteklasse I, 3 bis 6 m lang ....

350.— K je cbm mehr als Nrn. 1 bis 6 der
Anlage 3.

200.— K je cbm mehr als Nrn. 1 bis 6 der
Anlage 3.

Flächenmaß- 
Band maß Ver­

messung 
zulässig

70.— K je cbm mehr als Nrn. 2, 3, 5 u. 6

der Anlage 3.
35.— K je cbm weniger als Nrn. 1 bis 6 der

Anlage 3.
70.— K je cbm weniger als Nr. 1, bzw. 4

der Anlage 3.
220.— K je cbm weniger als Nr. 1, bzw. 4

der Anlage 3.
60.— K je cbm mehr als Nr. 1, bzw. 4 der

Anlage 3.

102. Güteklasse II, 3 bis 6 m lang, 18 cm auf­
wärts breit ...........................................

103. Güteklasse IV, 3 bis 6 m lang ....

104. Güteklasse V, 2 bis 6 m lang

105. Güteklasse VI, 2 bis 6 m lang

106. Rohhobler, 2 bis 6 m lang ,

Geringere Dicken.

107. 16 bis 18 cm dick, in den Breiten von 
18 cm aufwärts und in den Güteklassen
0 bls R.................................................... 20.— K je cbm mehr als Nrn. 2 und 3 der

Unter 16 m m dick. Anlage 3.

108. Bretter unter 16 mm dick, die im Originalschnitt erzeugt sind, gelten in den Güte­
assen 0 bis IV als Spaltware. Für die Preisberechnung der Spaltware gilt folgendes:

geUstentew31SF'VOnadeíQ! PiľS d6ľ Sphnjttholzšortiments, aus dem die Spaltware her- 
zu bring«!!d" * P 1St em SPaltlohn von i— K je Schnitt-qm in Ansatz

Die Berechnung im einzelnen hat nach der nachstehenden Regel zu erfolgen: 
g£eis_derOriginalbretter je qm + L- K Zuschlag je Schnitt-qm _ preis

der Spaltbretter je cbm.Summe der Dicke der Spaltbretter
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Doplněk k příloze 3.

Výpočet prodejní ceny se provádí, pokud

1. Přirážka na tloušťku,

2. přirážka nebo srážka na jakost,

o. přirážka nebo srážka na omítání nebo ne- 
omítání, příp. sbíhavé (konické) ' omítání,

není jinak stanoveno, v tomto pořadí:

4. přirážka nebo srážka na délku,

5. přirážka nebo srážka na druh dřeva,

6. přirážka na množství nebo přirážka pro 
obchodníky.

Cenová skupina Ï: Neopracovaná prkna a fošny.

A. Smrk - jedle.

Rovnoběžně omítané.

20 mm a ž 34 mm, p ř í p. 35 mm a tlustší.

100. Jakostní třída 0, 3 až 6 m dlouhé . . . o K 350.— na m3 více než č. 1 až 6 přílohy 3.

101. Jakostní třída I, 3 až 6 m dlouhé . . . o K 200.— na m3 .více než č. 1 až 6 přílohy 3.

102. Jakostní třída II, 3 až 6 m dlouhé, 18 cm a
sirsí . .

103. Jakostní třída IV, 3 až 6 m dlouhé

104. J akostní třída V, 2 až 6 m dlouhé moření.
plošné

105. Jakostní třída VI, 2 až 6 m dlouhé Je
přípustné

o K 70.— na m3 více než č. 2, 3, 5 a 6

přílohy 3.
. o K 35.— na m3 méně než č. 1 až 6

přílohy 3.
o K 70.— na m3 méně než č. 1, příp. 4

přílohy 3.
o K 220.— na m3 méně než č. 1, příp. 4

pnloiiv 3106. Surová prkna k hoblování, 2 až 6 m dlouhá o K 60.— na m3 více než č. 1, příp. 4

přílohy 3.
Menší tloušťky.

107.16 až 18 mm tlusté, v šířkách od 18 cm
vyse a v jakostních třídách 0 až IV . . o K 20.— na m3 více než č. 2 a 3 přílohy 3.

Méně než 16 mm tlusté.

třMá^o^ tiou!tky, která jsou vyráběna v původním řezu, se v jakostních
1:1 az povazuji za rozmítané zboží. Pro výpočet ceny rozmítaného zboží platí:
™tno,vyoházeti z ceny druhu řeziva, z něhož se rozmítané zboží vyrábí. Za roz- 

rmtani se dosadí mzda K l._ za m2 řezné plochy.

Výpočet se provádí podle tohoto pravidla :
2£?ííLP^odního prkna za m2 -f přirážka K 1.— na m2 řezné plochy _ cena rozmítaných 

součet tloušťek rozmítaných prken ~ prken za m3.
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Der Berechnung der Dicken (Effektivdicken) der Spaltbretter sind ohne Rücksicht auf 
die tatsächlichen Dicken der verwendeten Originalbretter folgende Originaldicken zu­
grunde zu legen:

Effektivdicken der 
Spaltbretter in mm

Der Berechnung zugrunde zu 
legende Origiiualdicken in mm

15
14
13
12
11
10

9
8
7
61/2
6
5
4
3

32
39
28
26
24
22
20
18
26
24
22
26
22
24

Für Spaltlohn in Ansatz zu 
bringende Spaltschnitte

1

1

1
1
1
1

1

1

2
2
2
3
3
4

Andere als die angegebenen Effektivdicken dürfen nicht berechnet werden.

Kürzungsware.
109. Stumpenbretter Güteklasse 0 . - . 250.—K je cbm weniger als die Normallänge.

HO. Stumpenbretter Güteklasse I . . . 210.—K je cbm weniger als die Normallänge.

111 Stumpenbretter Güteklassen II bis V . 150.— K je cbm weniger als Nr. 1, bzw. 4 der
Anlage 3.

Konisch besäum t.

. . Abschlag gegenüber der parallel besäumten Ware
5 vom Hundert.

U n b e s ä u m t.
113 Güteklassen 0 bis V . . . .bei MindesMeckbreiten und Durchschnittsbreiten

nach Nrn. 605 bis <607 1§ vom Hundert weniger als 
parallel besäumte Ware 18 cm aufwärts breit (fal­
lende Breiten). Unbesäumte Kürzungswarfe der Güte­
klassen II bis V 10 vom Hundert weniger als Nr. 111.

114. Güteklasse VI........................ohne Mindestdeckbreite und Durchschnittsbreite
10 vom Hundert weniger als Nr. 1 der Anlage 3.

Geringere Durchschnittgbreiten:
115. Güteklassen 0 und I . . . . cbm-Abschlag je angefangenes cm 20.— K.*)
116. Güteklassen II bis V . • . . cbm-Abschlag je angefangenes cm 10.— K.*)

*) Beim Absatz an den Verbraucher in Mengen unter S,5 cbm brauchen bei Nichteinhaltung der 
Durchschnittsbreite keine Abschläge gewährt zu werden.
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J*1’0 výpočet tlouštěk (skutečných tlouštěk) rozraítaných prken jest vžiti 
hlede ke skutečným tloušťkám použitých prken, tyto původní tloušťky: za základ, ne-

Skutečné tloušťky roz- 
mítaných prken v mm

Původní tloušťky, které jest vžiti 
za základ výpočtu, v mm

Pro mzdu za rozmítání se dosadí 
počet řezů

15 32 1
14 30 1
13 28 1
12 26 1
11 24 1
10 22 1

9 20 1
8 18 1
7 26 2
61/2 24 2
6 22 25 26 3
4 22 3
3 24 4

Jiné než uvedené skutečné tloušťky nesmějí býti účtovány.

Krátké zboží.
109. Kratiny jakostní třídy 0........................o K 250.- na m3 méně než normální délka.

110. Kratiny jakostní tndy I........................ .... K 210.— na m3 méně než normální délka.

111. Kratiny jakostních tříd II až V . . . o K 150— na m3 méně než č. 1, příp. 4

přílohy 3.

112
Sbíhavě omítané.

. . srážka oproti rovnoběžně omítanému zboží 5%.

113. Jakostní třídy 0 až V .

114. Jakostní třída VI .

Nčomítané.

při nejmenších vrchních ložných šířkách a průměr­
ných šířkách podle č. 605 až 607 o 10% méně než zboží 
rovnoběžně omítané 18 cm a širší (napadající šířky). 
Neomítané krátké zboží jakostních tříd II až V o 10% 
méně než č. 111.
bez nejmenších vrchních ložných šířek a průměrných 
šířek o 10% méně než č. 1 přílohy 3.

Menší průměrné šířky.
5. Jakostní třídy 0 a I . . , . srážka na m3 K 20.— za každý započatý cm.*)

116. Jakostní třídy II až V ... srážka na m3 K 10.— za každý započatý cm.*)

jsou Prod°e'’ivSp?tï<rl>iteli V množství pod 0.5 m3 nemusí býti povoleny žádné srážky, i když n»-
Jfcou dodrženy průměrné šířky prken. ’
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B. Kiefer.

U n b e s ä u m t e W a r e. ,

20 mm aufwärts dick bei Mindestbreiten und Durchschnitts­
breiten nach N r n. 600 b i s 604.

117. Güteklasse A2...............................HO.-— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage B.
118. Güteklasse B2.................................90.— K je cbm weniger als Nr. 8 der Anlage 3.
119. Güteklasse C2.................................60.— K je cbm weniger als Nr. 9 der Anlage 3.
120. Güteklasse D............................. 390.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3.

121. Güteklasse E............................. 590.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3.
122. Güteklasse F..................... ' . - 680.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3.
123. Güteklasse Sehwammware A . . 510.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3.
124. Güteklasse Schwammware B . . 600.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3.
125. Güteklassen 0 bis III.............................10 vom Hundert weniger als parallel be­

säumte Ware 18 cm aufwärts breit (fallende
;, , , , . Breiten).

126. Güteklasse IV ohne Mindestdeckbreite
und Durchschnittsbreite . . . . . .15 vom Hundert weniger als parallel be­

säumte Ware 18 cm aufwärts breit (fallende 
,, ,, Breiten).

127. Güteklasse V ohne Mindestdeckbreite
und Durchschnittsbreite........................10 vom Hundert weniger als Nr. 10 der An­

lage 3.
Güteklasse astreine Seiten, 3 m aufwärts lang, 18 cm aufwärts

b r e i t, 22 cm D. B.
128. Blank......................................................... .................................wie Nr. 7 der Anlage 3,
129. angeblaut  ............................. 230.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3,
130. blau........................................... 340.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3.

Güteklasse astreine Seiten, 2 m aufwärts lang, M i n d e s t d eck­
breite 6 cm, 15 cm D. B.

131 Blank........................................... 230.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3,
132. angeblaut................................. 410.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3,
133. blau........................................... 500.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3.

Güteklass-e astreine Seiten, 0,80 bis unter 2 m lang, Mindest­
deckbreite 8 cm, ohne D. B.

134. Blank........................................... 500.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3,
135. angeblaut................................. 630.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3,
136. blau........................ .... 690.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3.

Güteklasse kleinästige Seiten, 3 m aufwärts läng, 18 cm auf­
wärts breit, 22 cm D. B.

137. Blank........................................... 460.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3.

Güteklasse kleinästige Seiten, 2 m aufwärts lang, Mindest­
deckbreite 6 cm, 15 cm D. B.

138. Blank........................................... 590.— K je cbm weniger als Nr. 7 der Anlage 3.
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B. Borovice.

N e o m í t a ]

20 mm .a tlustší, v nejmenších'i 
měrných šířkách

117. Jakostní třída A2............................ .
118. Jakostní třída B2.................................
119. Jakostní třída C2.................................
120. Jakostní třída D......................................
121. Jakostní třída E......................................
122. Jakostní třída F......................................
123. Jakostní třída : Houbou napadené zboží A
124. Jakostní třída : Houbou napadené zboží B
125. Jakostní třídy 0 až lil ......

126. Jakostní třída IV bez nejmenší vrchní 
ložné šířky a průměrné šířky . . . .

127. Jakostní třída V bez nejmenší vrchní 
ložné šířky a průměrné šířky . . . .

i é zboží.

vrchních ložných šířkách a prů- 
podle č. 60Ö a ž 604. 
o K 110.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3.
o K 90.—- na m3 méně než č. 8 přílohy 3.
o K 60.— na m3 méně než č. 9 přílohy 3.
o K 390.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3.

K 590.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3.
K 680.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3.
K 510.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3.
K 600.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3.
10% méně než rovnoběžně omítané zboží 

18 cm a širší (napadající šířky).

15% méně než rovnoběžně omítané zboží 
18 cm a širší (napadající šířky).

10% méně než č. 10 přílohy 3.

Jakostní třída: Boční řezivo suků prosté, 3 m a delší, 18 cm
a širší, průměrná šířka 22 cm.

128. Nezbarvené............................................................. ....................... jako č. 7 přílohy 3,
129. namodralé..................................................o K 230.—- na m3 méně než č. 7 přílohy 3,
130. modré........................................................   o K 340..— na m3 méně než č. 7 přílohy 3.

Jakostní třída: Boční řezivo suků prosté, 2 m a delší, nej­
me n š í vrchní ložná šířka 6 cm, průměrná šířka 15 cm.

131. Nezbarvené..................................................o K 230.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3,
132. namodralé................................................. o K 410.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3,
133. modré...........................................................o K 500.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3.

Jakostní třída: Boční řezivo suků prosté, od 80 cm výše, avšak 
kratší než 2 m, nejmenší vrchní ložná šířka 8 cm, bez určení

průměrné š í ř k y.
134. Nezbarvené ................................................o K 500.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3,
135. namodralé............................................... o K 630.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3,
136. modré .................................................... o K 690.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3.

Jakostní třída: Boční řezivo s malými suky, 3m a delší, 18 cm
a širší, průměrná šířka 22 cm.

137. Nezbarvené............................................... o K 460.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3.

Jakostní třída: Boční řezivo s malými suky, 2 m a delší, nej­
menší vrchní ložná šířka 6 cm, průměrná šířka 15 cm.

138. Nezbarvené ................................................o K 590.— na m3 méně než č. 7 přílohy 3.
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Durch schnittsbreiten.

cbm-Abschlag je angefangenes cm 30.— K.*)

Geringere

139. Güteklassen Al bis B2 . . . . . .

140. Güteklassen Cl, C2, D, E, 0, I und 
Schwammware Güteklassen A und B .

141. Güteklassen F, II und III...................

142. Güteklasse astreine Seiten...................

143. Güteklasse kleinästige Seiten . . . .

cbm-Abschlag je angefangenes cm 20.— K.*) 

cbm-Abschlag je angefangenes cm 10.— K.*) 

cbm-Abschlag je angefangenes cm 30.— K.*) 

cbm-Abschlag je angefangenes cm 20.— K.*)

Geringere Dicken.

144. Güteklassen A bis F, 16 bis 19 mm dick K 30.— je cbm mehr als Nrn. 7 bis 9 der An-
. ,r i . . . . ^ , ~ . TT7 lag'6 bzw. 117 bis 126 des Anhangs.145. Güteklassen A bis F und 0 bis IV, 6 ’ 6

unter 16 mm dick.............................Berechnungsart nach Nr. 108 des Anhangs.

Parallel besäumte Ware.

20 bis 34 mm, b z w. 35 mm aufwärtsdick.

146. Güteklasse 0, 3 bis 6 m lang . . , . K 440.— je cbm mehr als Nrn. 10 bis 15 der
Anlage 3.

147. Güteklasse I, 3 bis 6 m lang . . . . K 270.— je cbm mehr als Nrn. 10 bis 15 der
Anlage 3.

148. Güteklasse II, 3 bis 6 m lang, 18 cm
aufwärts breit.................................. K 100.— je cbm mehr als Nrn. 11, 12, 14

und 15 der Anlage 3. 
K 130.— je cbm weniger als Nr. 10, bzw. 13

der Anlage 3.
K 220.— je cbm weniger als Nr. 10, bzw. 13

der Anlage 3.
151. Rohhobler, 2 bis 6 m lang . . . . K 90.— je cbm mehr als Nr. 10, bzw. 13 der

Anlage 3.

149. Güteklasse iv, 2 bis 6 m lang

150. Güteklasse V, 2 bis 6 m lang

Flächenmaß- 
Bandmaßve^- 

messnng

Kürzungsware.

152. Güteklasse 0.......................................K 280.— je cbm weniger als die Normallänge.

153. Güteklasse I .... r .... K 230.— je cbm weniger als die Normallänge.

154. Güteklassen II bis IV........................K 150.— je cbm weniger als Nr. 10, bzw. 13
• der Anlage 3.

Geringere Dicken.

155. 16 bis 18 mm dick, in den Breiten von -
18 cm aufwärts und in den Güteklas­
sen 0 bis IV.......................................K 20.— je cbm mehr als Nrn. 11 und 12 der

Anlage 3.
156. Unter 16 mm dick, Güteklassen 0 bis IV, Berechnungsart wie Nr. 108 des Anhangs.

Konisch besäumte Ware.

157.................................................................. Abschlag gegenüber der parallel besäumten
Ware 5 vom Hundert.

*) Beim Absatz an den Verbraucher in Mengen unter 0,5 cbm brauchen bei Nichteinhaltung der 
Durchschnittsbreite keine Abschläge gewährt zu werden.
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Menší p r ů m ě r n é š í ř k y.

139. Jakostní třídy AI až B2........................

140. Jakostní třídy Cl, C2, D, E, 0,1 a Houbou
napadené zboží jakostních tříd A a B . .

141. Jakostní třídy F, Il a III........................

142. Jakostní třída: Boční řezivo suků prosté

143. Jakostní třída : Boční řezivo s malými
suky.........................................................

Menší tloušťky.

144. Jakostní třídy A až F, 16 až 19 mm
tlusté.........................................................

145. Jakostní třídy A až F a 0—IV,
pod 16 mm tloušťky.................................

srážka na m3 za každý započatý cm K 30.—.*)

srážka na m3 za každý započatý cm K 20.—.* ) 

srážka na m3 za každý započatý cm K10.—.*) 

srážka na m3 za každý započatý cm K 30.—.*)

srážka na m3 za každý započatý cm K 20.—.*)

o K 30.— na m3 více než č. 7 až 9 přílohy 3, 
příp. č. 117 až 126 doplňku.

způsob výpočtu podle č. 108 doplňku.

Rovnoběžně omítané zboží.

20 až 34 mm, příp. 35 mm a tlustší.

146. Jakostní třída 0, 3 až 6 m dlouhé . . . o K 440.—

147. Jakostní třída I, 3 až 6 m dlouhé . . . o K 270.—

148. Jakostní třída II, 3 až 6 m dlouhé,
18 cm a širší...........................................o K 100.—

149. Jakostní třída IV, 2 až 6 m dlouhé "f“! í o K 130.—
7 píosue j

■ (pásmem) -I

150. Jakostní třída V, 2 až 6 m dlouhé přímil 0 K220.—

151. Surová prkna k hoblování, 2 až 6 m
dlouhá.....................................................o K 90.—

Krátké zboží.
152. Jakostní třída 0...................................... oK 280.___

153. Jakostní třída I...................................... oK 230. 

154. Jakostní třídy II až IV........................ o K 150.—

Menší tloušťky.

na m3 více než č. 10 až 15
přílohy 3.

na m3 více než č. 10 až 15
přílohy 3.

na m3 více než č. 11, 12, 14 a 15 
přílohy 3.

na m3 méně než č. 10, příp. 13 
přílohy 3.

na m3 méně než č. 10, příp. 13 
přílohy 3.

na m3 více než č. 10, příp. 13 
přílohy 3.

na m3 méně než normální délka.

na m3 méně než normální délka.

na m3 méně než č. 10, příp. 13 
přílony 3.

155.16 až 18 mm tlusté, v šířkách od 18 cm
výše a v jakostních třídách 0 až IV . . o K 20.— na m3 více než č. 11 a 12

přílohy 3.
156. Pod 16 mm tloušťky, jakostní třídy

0 až IV.....................................................způsob výpočtu jako č. 108 doplňku.

Sbíhavé omítané zboží.
157.................................... srážka oproti rovnoběžně omítanému zboží

5%.

*) Při prtmeji spotřebiteli v množství po^ &,& na“ nemusí býti povoleny žádné srážky, i když nejsou 
dodrženy průměrné Mrky prken.
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C. Lärche.

Unbesäumte Ware,

20 mm aufwärts dick.bei Mi.ndestdeckb reiten und Durch­
schnittsbreiten nach N r n. 600 bis 604.

158. Güteklasse A2..................................... K 20.— je cbm mehr als Nr. 7 der Anlage 3.
159. Güteklasse B2..................................... K 20.— je cbm mehr als Nr. 8 der Anlage 3.
160. Güteklasse C2............................. .... . K 10.— je cbm mehr als Nr. 9 der Anlage 3.

161. Güteklassen D bis F.............................wie Kiefer.
162. G e r i n g e r e D u r c h s c h n i t ts-

breiten ............................................Abschlag wie Nrn. 139 bis 143 des Anhangs.

163. Geringere Dicken................... Zuschlag „ „ 144 „ 145 „ „

Parallel besäumte Ware.

20. bis 34 mm, b z w. 35 mm aufwärts dick.

164. Güteklasse 0, 3 bis 6 m lang . . . . K 530.— je cbm mehr als Nrn. 10 bis 15 der
Anlage 3.

165. Güteklasse I, 3 bis 6 m lang . . . . K 340.— je cbm mehr als Nrn. 10 bis 15 der
Anlage 3.

166. Güteklasse II, 3 bis 6 m lang, 18 cm
aufwärts breit..................................K 160.— je cbm mehr als Nrn. 11, 12, 14 und

15 der Anlage 3.
167. Güteklassen III bis V ..... . wie Kiefer.

168. Rohhobler, 2 bis 6 rn lang................... K 120.— je cbm mehr als Nr. 10, bzw. 13 der
Anlage 3.

Kürzungsware.

169. Güteklasse 0.......................................

170. Güteklasse I.......................................

171. Güteklassen II bis IV........................

Geringere Dicken.

172.16 bis 18 mm dick, in den Breiten von 
18 cm aufwärts, in den Güteklassen 
0 bis II ................................................

173. 16 bis 18 mm dick, in den Breiten von
18 cm aufwärts, in den Güteklassen III 
und IV................................................

174. unter 16 mm dick, Güteklassen 0 bis IV,

K 300.— je cbm weniger als die Normallänge.

K 240.— je cbm weniger als die Normallänge.

K 150.— je cbm weniger als Nr. 10, bzw\ 13
der Anlage 3.

K 20.— je cbm mehr als die entsprechenden 
Breiten der Güteklassen 0 bis II, 20 
bis 34 mm dick.

K 20.— je cbm mehr als Nrn. 11 und 12 der
Anlage 3.

Berechnungsart wie Nr. 108 des Anhangs.

Konisch besäumte Ware.

175 . Abschlag gegenüber der parallel besäumten
Ware 5 vom Hundert.
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C. Modrín.

Neomítané zboží.

20 rnm a tlustší, v nej menších vrchních ložných šířkách a p r fi­
rn ě r n ý c h šířkách podie č.' 600 a ž 604.

158. Jakostní třída A2....................... .... , o K 20.— na m3 více než č. 7 přílohy 3.
159. Jakostní třída B2............................... o K 20.— na ms více než č. 8 přílohy 3.
160. Jakostní třída C2............................... o K 10.— na m3 více než č. 9 přílohy 3.
161. Jakostní třídy D až F............................. jako borovice.
162. Menší p r ů m ě r n é šířky . . . srážka jako č. 139 až 143 doplnku.
163. M e n š í 11 o u š ť k y............................přirážka jako č. 144 až 145 doplnku.

Rovnoběžně omítané zboží.

20 a ž 34 mm, p ř í p. 35 mm a 11 u s t š í.

164. Jakostní třída 0, 3 až 6 m dlouhé ... o K 530.— na m3 více než č. 10 až 15
přílohy 3.

165. Jakostní třída I, 3 až 6 m dlouhé . , . o K 340.— na m3 více než č. 10 až 15
přílohy 3.

166. Jakostní třída II, 3 až 6 m dlouhé,
18 cm a širší.......................................... o K 160.— na m3 více než č. 11, 12, 14 a 15

přílohy 3.
167. Jakostní třídy III až V........................jako borovice.

168. Surová prkna k hoblování, 2 až 6 m
dlouhá ............................................... ....  o K 120.— na m3 více než č. 10, příp. 13

přílohy 3.

Krátké zboží.

169. Jakostní třída 0...........................oK 300.—- na m3 méně než normální délka.

170. Jakostní třída I ......... o K 240.— na m3 méně než normální délka.

171. Jakostní třídy II až IV....................... o K 150.— na m3 méně než c. 10, příp. 13
přílohy 3.

Menší tloušťky.

172.16 až 18 mm tlusté, v šířkách od 18 cm , , , .
výše, v jakostních třídách 0 až II . . o K 20.— na m3 vice nez odpovídající

šířky jakostních tříd 0 az 11,
20 až 34 mm tloušťky.

*
173.16 až 18 mm tlusté, v šířkách od 18 cm

výše, v jakostních třídách III a IV . . o K 20.— na m3 vice nez c. 11 a 12 pří­
lohy 3.

174. Pod 16 mm tloušťky, jakostní třídy „ J ...
0 až IV........................i........................způsob výpočtu jako c. 108 doplnku.

Sbíhavě omítané zboží.

175. srážka oproti rovnoběžně omítanému
zboží 5%.

107
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Preisgruppe II: Hobeldielen.
A. Fichte — Tanne.

K je qm weniger (—), bzw. mehr (+) als Nrn. 20 bis 22 der Anlage 3.

Nr. 20 j Nr. 21 | Nr. 22

vom
Mindest­

preis

vom vom
Höchst- i Mindest­

preis ; preis

vom vom
Höchst- i Mindest­

preis ! preis

vom
Höchst­

preis
der Spanne | der Spanne | der Spanne

200. aus 12 mm Dicke, 2 bis 6 m lang, 
9.5 bis 17.5 cm breit, Federmaß — 5.90

1

— 6.20 — 5.30

1

— 5,60 — 5.20 — 5.50

201. aus 15 mm Dicke, 2 bis 6 m lang, 
9.5 bis 17.5 cm breit, Federmaß — 3.70 — 4.— ' — 3.30 — 3.60 1 — 3.20 — 3.50

202. aus 18 mm Dicke, 2 bis 6 m lang, 
9.5 bis 17.5 cm breit, Federmaß — 3.— — 3.20 j — 2.80 _ 3.— j _ 2.70 — 2.90

203. aus 20 mm Dicke, 2 bis 6 m lang, 
9.5 bis 17.5 cm breit, Federmaß — 2.30 — 2.40 ; — 2.30 — 2.40 ; — 2.30 — 2.40

204. aus 26 mm Dicke, 2 bis 6 m lang, 
9.5 bis 17.5 cm breit, Federmaß + 1.20 + 1.20 j + 1.20 + 1.20 + 1.20 + 1.20

205. aus 30 mm Dicke, 2 bis 6 m lang, 
9.5 bis 17.5 cm breit, Federmaß + 5.— + 5.20 ! + 4.40 + 4.60 ; + 4.30 + 4.50

206. aus 35 mm Dicke, 2 bis 6 m lang, 
9.5 bis 17.5 cm breit, Federmaß + 8.10

■
,+ 8.40 ; + 7.20 + 7.50 i + 6.80 + 7.10

207. Rauhspund, 12 bis 35 cm dick, 2 bis 6 m lang, jeweils K 1.— je qm weniger als Hobel­
bretter HI. Klasse.

Preisgruppe III: Kreuzhoiz-Rahmen und Latten. 

A bis C. Fichte — Tanne — Kiefer — Lärche.
300. Güteklasse 0  ................... K 220.— je cbm mehr als Nr. 30 der Anlage 3.
301. Güteklasse II  ...................K 100.— je cbm weniger als Nr. 30 der Anlage 3.

Andere Dicken.
302. Kreuzholz über 90 X 90 mm dick . . . cbm-Zuschlag K 10.— je angefangenes hal­

bes Zentimeter.
Für die Errechnung der Zuschläge ist nur eine, und zwar die größere Dicke maß­

gebend. t
303. Latten, bzw. Leisten, 12 mm dick . . . K 80.— je cbm mehr als Nr. 31, bzw. 32 der

Anlage 3.
304. Latten, bzw. Leisten, 15 mm dick . . . K 50.— je cbm mehr als Nr. 31, bzw. 32 der

Anlage 3.

Preisgruppe IV : Bauholz (Kantholz und Balken).

Â bis C. Fichte — Tanne — Kiefer — Lärche.
400. Schnittklasse A...................................... 10 vom Hundert mehr als Schnittklasse B

einschließlich Dicken- und Längenzuschlägen.
401. Schnittklasse C . . ............................. 5 vom Hundert weniger als Schnittklasse B

einschließlich Dicken- und LäneenzuSchläe'en.
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Cenová skupina II: Palubky,
A. Smrk - jed!e.

č. 20 Č. 21 č. 2-2

Nej
ce

nižší
na

Nejvyšší
cena

Nejnižší
cena

Nejvyšší
cena

Nejnižší
cena

Nejvyšší
cena

rozpětí rozpětí rozpětí

— 5.90 — 6.20 — 5.30 !

v
—- 5.60 — 5.20 — 5.50

— 3.70 — 4— — 3.30 — 3.60 — 3.20 —- 8.50

; — 3.— _ 3.20 2.80 — 3— — 2 70
•

2.90

— 2.30
;

2.40 ■ — 2 30 — 2.40 — 2.30 i 2.40

+ 1.20 j + 1.20 + 1.20 + 120 + 1.20
1
í + 1.20

+ 5.—
i
i 4- 5,20 i. "t" 4.40 + 4.60 + 4.30 + 4.50

200. Z 12 mm tloušťky, 2 až 6 m dlou­
hé, 9.5 až 17.5 cm široké, včetně 
šířky pera..................................

201. Z 15 mm tloušťky, 2 až 6 m dlou­
hé, 9.5 až 17.5 cm široké, včetně 
šířky pera ...••••

202. Z 18 rnm tloušťky, 2 až 6 m dlou­
hé, 9.5 až 17.5 cm široké1, včetně 
šířky pera..................................

203. Z 20 mm tloušťky, 2 až 6 m dlou­
hé, 9.5 až 17.5 cm široké, včetně 
šířky pera..................................

204. Z 26 mm tloušťky, 2 až 6 m dlou­
hé, 9.5 až 17.5 cm široké, včetně 
šířky pera................... ....

205. Z 30 mm tloušťky, 2 až 6 m dlou­
hé, 9.5 až 17.5 cm široké, včetně 
šířky pera.................................

206. Z 35 mm tloušťky, 2 až 6 m dlou­
hé, 9.5 až 17.5 cm široké, včetně ; i „ ! , rr cn i i ß QO ! 7 10 Išířky pera . ^ . + 8.10 i + 8.40 j + 7.20 + 7.501 + 6.80 ! + 7.101

207. Hrubá prkna na pero a drážku, 12 až 35 mm tlustá, 2 až 6 m dloubá, vžd> o K 1. na m 
méně než hoblovaná prkna III. třídy.

Cenová skupina IIÏ: Čtvrtkové hranoly, hranolky (vyráběné více nez po 
čtyřech kusech z jednoho výřezu) a late.

A až C. Smrk - jedle - borovice - modřín.
300. Jakostní třída 0................................. ....  o K 220- na m» více než č. 30 přílohy 3.
SOl.Jakostní třída II. ....... . o K 100— na m3 mene nez c. 30 prilohj

302. čtvrtkové hranoly přes 90 X 90 mm. . prirazka na m- K 10-—'

Pro výpočet přirážek jest směrodatnou pouze jedna, a to větší výška.

303. Latě, příp. lišty 12 mm tlusté . ■ • ■ o K 80— na m» více nez c. 31, 3_

304. Latě, příp. lišty 15 mm tlusté . • • . o K 50. na nn- i ice než č. o_, !> 3,

Cenová skupina IV: Stavební dříví (hranoly a trámy).

A až C. Smrk - jedle - borovice - modřín.
400. Třída A.................................................... o 10% více aež třída »

401. Třída  ................................................... o 5% méně než třída B *rtrfg***»

107:
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Halbholz.

A bis C. Fichte — Tanne — Kiefer — Lärche.

402. Halbholz ist kemgetrenntes Bauholz, bei dem die größere Dicke mindestens 20 cm, 
die kleinere Dicke höchstens 2 cm mehr als die Hälfte der größeren Dicke beträgt. 
Diekenzuschläge für Halbholz werden entweder für die größere Dicke oder für die 
doppelte kleinere Dicke berechnet.
Kubikmeter-Zuschläge für Längen und Dicken wie Nrn. 40 und 41 der Anlage B.

Mindestdeckbreiten und Duichschnittsbreiten.

Unbesäumte Kiefer — Lärche.

600. Güteklassen A 1 bis C 2 (Trockenmaße)
bis einschließlich 19 mm . . .

20 mm bis einschließlich 22 mm . . 
23 mm bis einschließlich 26 mm . . .
27 mm bis einschließlich 30 mm . . .
31 mm bis einschließlich 35 mm . . .
36 mm bis einschließlich 40 mm . . .
41 mm bis einschließlich 45 mm . . .
46 mm bis einschließlich 50 mm . _. .
51 mm und darüber................... .... .

601. Güteklasse Schwammware A, alle Dicken

602. Güteklasse Schwammware B, alle Dicken

603. Güteklassen D, II und III...................

604. Güteklassen E, F, 0 und I........................

* iVimaest-
"n durchschnitts-deckmali breite

10 cm 22 cm
12 cm 23 cm
12 cm 24 cm
12 cm 25 cm
14 cm 26 cm
16 cm 28 cm oder mehr.
18 cm 31 cm

.18 cm 32 cm
20 cm 33 cm

12 cm 28 cm

12 cm 26 cm

1 cm weniger 1 cm weniger als
2 cm weniger 4 cm Nr. 600.

Unbesäumte Fichte — Tanne.

605. Güteklassen 0 und I.............................wie unbesäumte Kiefer, Güteklassen 0 und I.

606. Güteklassen II bis III.............................wie unbesäumte Kiefer, Güteklassen A 1
bis C 2.

607. Güteklassen IV bis V.............................3 cm mehr als unbesäumte Kiefer, Güteklas­
sen A 1 bis C 2.

Bei der Ermittlung der D. B. für den einzelnen Auftrag und für jede Dicke dürfen zu­
sammengezählt werden :

die Güteklassen A 1 bis C 2, 
die Güteklassen E und F, 
die Güteklassen 0 und I, 
die Güteklassen II und III, 

sowie bei Fichte und Tanne die Güteklassen IV und V.
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Polotrámy.

A až C. Smrk - jedie - borovice - modřín.

402. Polotrámy jsou jádrem proříznuté stavební dříví, u něhož jest větší výška nejméně 
20 cm, menší výška nejvýše o 2 cm větší než polovina větší výšky.
Přirážky na výšku u polotrámů vypočítávají se buď pro větší výšku nebo pro dvoj­
násobnou menší výšku.
Přirážky na m3 za délky a výšky jako č. 40 a 41 přílohy 3.

Nej menší vrchní ložné šířky a průměrné šířky

Neomítaná borovice — modřín.

600. Jakostní třídy A 1 až C 2 (míra suchého 
až včetně 19 mm...................

nejmenší 
vrchní ložná 

šířka
řeziva)

. . . 10 cm

průměrná
šířka

22 cm
20 mm až včetně 22 mm................... . . . 12 cm 23 cm
23 mm až včetně 26 mm................... . . . 12 cm 24 cm
27 mm až včetně 30 mm................... . '. .12 cm 25 cm
31 mm až včetně 35 mm................... . . , 14 cm. 26 cm
36 mm až včetně 40 mm................... . . . 16 cm 28 cm
41 mm až včetně 45 mm................... . . . 18 cm 31 cm
46 mm až včetně 50 mm................... •. . .18 cm 32 cm
51 mm a tlustší ...................................... 33 cm

601. Jakostní třída: Houbou napadené zboží A, 
všechny tloušťky................................. 28 cm

602. Jakostní třída: Houbou napadené zboží B, 
všechny tloušťky................................. . 12 cm 26 cm

603. Jakostní třídy D, II a III................... . . . o 1 cm o 1 cm

604. Jakostní třídy E, F, 0 a I................... . . . o 2 cm o 4 cm

nebo více.

méně než
č. 600.

Neomítaný smrk — jedle.

605. Jakostní třídy 0 a I................................. jako neomítaná borovice jakostních tříd 0 a I.

606. Jakostní třídy II a III............................ jako neomítaná borovice jakostních tříd A 1
až C 2.

607. Jakostní třídy IV a V.............................o 3 cm více než neomítaná borovice jakost­
ních tříd A 1 až C 2.

Při zjišťování průměrné šířky v jednotlivé objednávce a pro každou tloušťku smí býti 
sečítány:

jakostní třídy AI až G 2,
jakostní třídy E a F,
jakostní třídy 0 a I,
jakostní třídy II a III,

jakož í při smrku a jedli jakostní třídy IV a V.
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Anlage h,
Preiszuschläge.

* I.

Preiszuschläge*)

Beim Absatz vom

für Mengen von Bearbeiterbetrieb Holzhandel

an den Verbraucher

bis 5 cbm ................................. 15 vom Hundert 25 vom Hundert
über 5 bis 20 cbm . . . . . . . . 8 vom Hundert 20 vom Hundert

1

Die Preiszuschläge sind jeweils nur vom Niedrigstpreis dev Spanne zu berechnen.

n.

Preiszuschläge für Lieferungen des Holzhandels an den Verbraucher in Mengen von über
20 cbm.

Güteklasse, bzw. Sortiment K

Bauholz nach Liste (Kantholz und Balken) **)............................ . 20.— je cbm

Hobeldielen,
Güteklasse I aus 12 mm.................................................... .... 0.80 je qm

aus 15 mm............................................... 0.90 je qm
aus 18 mm.................................................... .... 1.— je qm
aus 20 mm . . . . . . ... .... . . 1.10 je qm
aus 24 mm......................................................... 1.20 je qm
aus 26 mm................... .... ................................. 1.30 je qm
aus 30 mm ...................................... .... 1.40 je qm
aus 35 mm......................................................... 1.50 je qm

Güteklasse II 0.10 K je qm weniger als Güteklasse I.

Güteklasse III und Rauhspund 0.20 K je qm weniger als Güte-
Masse I.

Fichten-, Tannen-, Kiefern- und Lärchen-Grubenschwarten . . . 0.10 je lfd. m j

Andere Güteklassen, bzw. Sortimente

bei einem Preis je cbm bis 450.— K . . . . 30.— je cbm

bei einem Preis je cbm von 450.10 bis 650.— K . . . . 40.— je cbm

bei einem Preis je cbm von 650.10 bis 850.—- K . . . . 50.— je cbm

bei einem Preis je cbm von 850.10 bis 1050.— K . . . . 60.— je cbm

bei einem Preis je cbm von 1050.10 und mehr........................ 70.— je cbm

*) Diese Zuschläge gelten nicht für Bauholz nach Liste.
**) Gilt auch für Lieferungen des Holzhandels an den Verbraucher in Mengen unter 20 cbm.
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Príloha 4. \

Cenové přirážky.

I.

Cenové přirážky*)

. --------------------
Při prodeji

pro množství ze závodu dřevoopraeujícího z obchodu s dřívím
spotřebiteli

do 5»m3...................
přes 5 do 20 m3 ....

15%
8%

25%
20%

Cenové přirážky se počítají vždy z nej nižší ceny rozpětí.

II-
Cenové přirážky pro dodávky obchodu s dřívím spotřebiteli v množství nad 20 m3.

Jakostní třída, příp. druh K

Stavební dříví podie objednávky (hranoly a trámy)**).

Palubky,
jakostní třída I, z prken 12 mm........................

z prken 15 mm........................
z prken 18 mm........................
z prken 20 mm........................
z prken 24 mm........................
z prken 26 mm........................
z prken 30 mm ......
z prken 35 mm........................

jakostní třída II. o 0.10 K na m2 méně než . jakostní třída I, j

jakostní třída HL a hrubá prkna na pero a drážku o 0.20 K na 1 
m2 méně než jakostní třída I.

Smrkové, jedlové, borové a modřínové důlní krajiny .... 

Jiné jakostní třídy, příp. druhy

při ceně za 1 m3 do K 450.—...................
při ceně za 1 m3 od K 450.10 do K 650.— .....

při ceně za 1 m3 od K 650.10 do K 850.—...................

pří ceně za 1 m3 od K 850.10 do K 1050.—.....................

při ceně za 1 m3 od K 1050.10 a výše.................................

20.— na m3

0.80 na m2
0. 90 na m2
1. — na m2 
1.10 na m2 
1.20 na m2 
1.30 na m2 
1.40 na m2 
1.50 na m2

0.10 za bm

30.-

40.-

50.-

na m3 

na m3 

na m3

60.— na m3 

70.— na m3

) Tyto přirážky neplatí pro stavební dříví podle objednávky.
*y též pro dodávky obeliodu s dřívím spotřebiteli v množství pod 20 m3.
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Die Sammlung der Gesetze und Verordnungen des 
Protektorates Böhmen und Mähren wird nur in 
deutsch-tschechischer Fassung herausgegeben.

Die Pränumerationsgebühr für einen Jahrgang 
beträgt 180 K, vorbehaltlich einer, allfälligen Er­
höhung, falls eine unverhältnismäßig große Steige­
rung der Herstellungskosten eintritt oder der Um­
fang des Jahrganges den Durchschnitt der einzelnen 
Jahrgänge der „Sammlung“ erheblich übersteigt. Für 
das übrige Reichsgebiet außerhalb des Protektorates 
wird zur Pränumerationsgebühr der Unterschied der 
Portogebühr hinzugerechnet (40 K).

Die Pränumerationsgebühr für das Ausland, inkl. 
des Unterschiedes der Postgebühr beträgt 300 K.

Die Pränumerationsgebühr muß auf einmal spä­
testens bis zum 15. März bezahlt werden. Wer das 
Geld nach diesem Tage einsendet, wird als Ahne h- 
mer angesehen, der für děn ganzen Jahrgang die 
Summe der Preise aller Stücke des Jahrganges be­
zahlt. Der eingesendete Betrag wird als Vorschuß 
auf den Endpreis des ganzen Jahrganges verrechnet. 
Der Vorschuß beträgt: im Protektorat Böhmen und 
Mähren 270 K; im übrigen Reichsgebiete, inkl. des 
Postgebühr-Unterschiedes 310 K; für das Aus­
land inkl. der Postspesen 400 K. Der eingesandte Be­
trag wird nach Abschluß des Jahrganges entspre­
chend der Summe der Preise der einzelnen Stücke 
verrechnet.

Der Verkaufspreis jedes Stückes der Sammlung 
richtet sich nach dem Umfange des Stückes und ist 
auf dem Stück ersichtlich gemacht.

Die Abbestellung des Weiterbezuges der Samm­
lung kann nur schriftlich erfolgen. Eine bloße Rück­
stellung der Stücke genügt nicht.

Zahlungen sind ausschließlich auf das Scheck­
konto der Postsparkasse in Prag Nr. 200.563 

Sammlung der Gesetze und Verordnungen 
des Protektorates Böhmen und Mähren,

Prag III zu richten.
Zahlungen in Briefmarken werden nicht ange­

nommen.
Einzelne Stücke werden nur gegen bar in der 

unten angeführten Verwaltung verkauft. Bei Bestel­
lung im Wege der Post genügt es, auf dem Erlag­
schein der Postsparkasse Nr. 200.563 (gegebenenfalls 
auf der Postanweisung) die Nummer des Stückes, den 
Jahrgang und bei früheren Jahrgängen auch die 
Sprache der Fassung der Sammlung (z. B. Stück 
82/1939, deutsch) anzuführen. Eine besondere schrift­
liche Bestellung oder eine Mitteilung über die Zusen­
dung des Betrages ist sodann überflüssig. Die Bestel­
lung wird sofort nach dem Eintreffen des Erlag­
scheines oder Geldbetrages erledigt.

Reklamationen müssen schriftlich spätestens inner­
halb von 28 Tagen nach Ausgabe des Stückes ein­
gebracht werden. Bei Reklamationen und jeglicher 
Korrespondenz ist nicht nur die Nummer des Stückes 
und des Jahrganges, sondern auch die Expeditions­
nummer anzuführen, die in der rechten oberen Ecke 
der Anschrift der Sendungen vermerkt ist.

Bestellungen, Reklamationen, Anschriftänderungen 
usw. sind nicht an die Druckerei zu senden, sondern 
einzig und allein an die

Verwaltung
der Sammlung der Gesetze und Verordnungen des 

Protektorates Böhmen und Mähren,
Prag III, Eiermarkt 9. — Ruf 459-11.

Sbírka zákonů a nařízení Protektorátu Čechy 
a Morava vychází jen ve znění německo-českém.

Předplatné na jeden ročník činí 18Ü K s výhradou 
event, zvýšení, nastane-li nepoměrně velké zvýšení 
výrobních nákladů nebo převýší-li rozsah ročníku 
značně průměr rozsahu jednotlivých ročníků „Sbír­
ky“ posledních let. Do ostatního území Ríše mimo 
Protektorát připočítává se k tomuto předplatnému 
rozdíl ve výši poštovného (40 K).

Předplatné pro cizinu, včetně rozdílu ve výši 
poštovného, činí 300 K.

Předplatné nutno zaplatit! najednou nejpozději do 
15. března. Kdo zašle peníze po tomto dni, bude po­
važován za odběratele, který platí za celý ročník 
součet cen všech částek ročníku. Zaslaný peníz bude 
zúčtován jako záloha na konečnou cenu celého roč­
níku. Zálohou nutno zasiati: v Protektorátu Čechy 
a Morava 270 K; v ostatním území Říše, včetně roz­
dílu ve výši poštovného, 310 K; pro cizinu, včetně 
poštovného, 400 K. Placený obnos bude vyúčtován po 
ukončení ročníku podle úhrnu cen jednotlivých částek 
„Sbírky“.

Prodejní cena každé částky řídí se rozsahem část­
ky a je na částce vytištěna.

Vypověděti odběr Sbírky možno toliko písemně. 
Pouhé vrácení částek nestačí.

Platby buďtež poukazovány výhradně na šekový 
účet Poštovní spořitelny v Praze č. 200.563 

Sbírka zákonů a nařízení 
Protektorátu Čechy a Morava,

Praha III.
Platby poštovními známkami se nepřijímají.

Jednotlivé výtisky se prodávají jen_ za hotové 
v níže uvedené administraci. Při objednávce poštou 
postačí uvésti na složním lístku Poštovní spořitelny 
č. 200.563 (pó případě peněžní poukázce) číslo částky, 
ročník a při ročnících minulých i jazyk znění Sbírky 
(na př. částka 82/1939, český). Zvláštní písemná 
objeanávka nebo sdělení o zaslání peněz jsou pak již 
zbytečné. Objednávka bude vyřízena ihned po dojití 
složenky neb peněz.

Reklamace nutno podávati písemně do 28 dnů po 
vydání částky. Při reklamacích a veškeré korespon­
denci uvádějte nejen číslo částky a ročníku, Me také 
expediční číslo vyznačené v pravém hořejším rohu 
adresy zásilek.

Objednávky, reklamace, změny, adres atd. neza­
sílejte tiskárně, nýbrž pouze

Administraci
Sbírky zákonů a nařízení 

Protektorátu Čechy a Morava,
Praha III., Tržiště 9. — Telef.: 459-41.

Verwaltung : Prag III, Eiermarkt 0. — Administrace : Praha III.. Tržiště 9. 
účet poštovní spořitelny č. 200.563. Ä Tírneirerel des Protektorates Böhm 
Protektorátu Čechy a Morava v Praž'
■— Novinová sazba povolen a poštovním i eun-enstvím , e .... ^

Dohlédaei poštovní úřad Praha 25.


